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Several others may also 
be of Ukrainian origin 


By Marco Levytsky 

At least four Canadians of Ukrainian origin and several strong support- 
ers of key of the Ukrainian Canadian community’s positions were elected, 
June 28. 

Overall the elections produced a minority Liberal government, but as of 
press time there was a virtual tie between the combined Liberal-NDP total 
and the Conservative-Bloc Quebecois-Independent total. 

Elected were 135 Liberals, 99 Conservatives, 54 Bloc Quebecois, 19 
New Democrats and one former Conservative independent. 

In the popular vote the Liberals got 36.7 per cent, the Conservatives 
29.6%, the NDP were third with 15.7%, the BQ fourth with 12.4% and the 
Greens fifth with 4.3%, but no seats. 

The four MPs who are definitely of Ukrainian origin are: Borys 
Wrzesnewskyj (Liberal, Etobicoke Centre), Walt Lastewka (Liberal, St. 
Catherines), Judy Wasylicia-Leis (NDP, Winnipeg North) and Mark 
Warawa (Conservative, Langley). 

Wrzesnewskyj won a massive majority — far greater than any previous 
majority won by his predecessor, Allan Rock. 

With 232 out of 234 polls reporting, Wrzesnewskyj had 29,994 votes 
(58.34%), compared to 14,529 (28.26%) for Conservative Lida Preyma, 
5,122 (9.96%) for John Richmond of the NDP, 1,659 (3.23) for Margo 
Pearson of the Greens and 112 (0.22%) for France Tremblay of the 
Holodomor-denying Marxist-Leninists. 

“The expectations are quite tremendous,” Wrzesnewskyj told Ukrai- 
nian News. 

“On the one hand it’s humbling, on the other, I’ve got to get to work.” 

MPs who could be of Ukrainian origin include Lui Temelkovski (Lib- 
eral, Oak Ridges-Markham, James Bezan (Conservative, Selkirk-Interlake) 
Tom Lukiwski (Conservative, Regina-Lumsden-Lake Centre), Ed 
Komarnicki (Souris-Moose Mountain) and Jim Gouk (Conservative, 
Southern Interior). з 

There may also be a few MPs with non-Ukrainian surnames, who have 
some Ukrainian heritage. 

One high profile member of the Ukrainian community who went down 
to defeat is Kontakt TV Executive Producer Jurij Klufas, who ran for the 
Conservatives in Toronto’s Parkdale High Park. 

Non Ukrainian-origin MPs who have strongly supported issues of con- 
сегп to the Ukrainian community, re-elected are: Andrew Telegdi (Lib- 
eral, Kitchener-Waterloo), Inky Mark (Conservative, Dauphin-Swan 
River), Peter Goldring (Conservative, Edmonton East) and David Kilgour 


(Liberal, Edmonton-Beaumont). 

However, Kilgour, whose margin 
of victory was only 32 votes, is 
likely to face a recount. 

Deputy Prime Minister Anne 
McLellan had a 711 vote margin of 
victory over Conservative Laurie 
Hawn, which, for her, is a virtual 
landslide. 

Ukrainian News had called for 
McLellan’s defeat because of her di- 
rection of the Denaturalization and 
Deportation (Р & Р) policy. 

Nevertheless, she had consider- 
able support within the Ukrainian 
community. 

On the eve of the election an 
internet letter was sent out by Ukrai- 
nian Canadian Liberal supporters 
which put her at the top of the list of 
Edmonton Liberal candidates en- 
dorsed. 

The letter was signed by Jim 
Jacuta, Bohdan Klid, Halyna Klid, 
Rudy Pisesky, Sharon Pisesky, 
Halia Radiuk, Bill Shostak, Nick 


Seredych, and Paul Yewchuk. 
Cont. on P. 3 
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Manitoba passes 
Famine/Genocide 
resolution 


See Page 3 


Community supporters Telegdi, Kilgour, 
Mark, Goldring re-elected. | 


PHOTO — LU TASKEY 


Borys Wrzesnewskyj celebrates with his supporters. 


Ющенко йде Ha вибори самовисуванням 


(Українська Правда) -Лідер "Нашої України" 
Віктор Ющенко повідомив про своє рішення йти на 
президентські вибори шляхом самовисування. 

Про це він заявив 27-го червня на прес-конфе- 
ренції у Кривому Розі, повідомляє прес-служба 
Віктора Ющенка. 

"Про підтримку мене як кандидата у президенти 
заявляли всі партії "Нашої України". Я вирішив іти 
на вибори шляхом самовисування, оскільки 


представляю програму, яку підтримують не лише 
партії Блоку "Наша Україна", ай багато громадських 
організацій, які не входять до Блоку", - зазначив 
лідер "Нашої України". 

"Крім цього, - додав Ющенко, - головна боротьба 
на майбутніх президентських виборах відбувати-- 
меться не між представниками окремих політичних 
сил, а між представником влади й представником 


народу". 


Кучма наказав молоді жити в одній 
сім'ї з білорусами й росіянами 


(Українська Правда)--27 червня президент 
України Леонід Кучма під час робочої поїздки до 
Чернігівської області зустрівся з президентом Росії 
Володимиром Путіним та президентом Білорусії 
Олександром Лукашенком. 

Глави трьох держав узяли участь у церемонії 
урочистого відкриття Міжнародного молодіжного 
фестивалю "Дружба-2004", повідомляє прес- 
служба президента України. 

Цей форум, присвячений Дню молоді, упродовж 
30-ти років традиційно проводиться біля Монументу 
Дружби на кордоні трьох держав - України, Росії 
та Білорусі - неподалік села Сеньківка Городнян- 
ського району Чернігівської області. 

Під час фестивалю Кучма, Путін та Лукашенко 
оглянули театралізований карнавальний хід учас- 
ників дійства - художніх колективів з України, Росії, 
Білорусі. 

Глави трьох держав переглянули святковий кон- 
церт майстрів мистецтв "Скарби слов'янського 
світу" і відвідали виставку-ярмарок "Слов'янське 
подвір'я", де ознайомились з виробами майстрів 


народної творчості України, Росії та Білорусі. 

Глава Української держави також поспілкувався 
з учасниками фестивалю. 

Звертаючись до учасників форуму, президент 
Кучма закликав їх , "щоб те, до чого закликали наші 
предки, яких ми вважаємо спільними, знайшло 
відгук у серцях нинішнього і майбутнього поколінь". 

"Ми виросли, жили і трудилися в одній родині 
братерських народів. І сьогодні даємо вам, молодим | 
поколінням трьох держав, наказ: жити й працювати 
як одна родина й у майбутньому", - сказав Кучма. 

Очікується, що президенти трьох держав відвіда- 
ють місто Новгород-Сіверський, де ознайомляться 
з відреставрованими історичними пам'ятками 
Спасо-Преображенського монастиря та покладуть 
квіти до пам'ятника жертвам фашизму. 

Також передбачається, що цього ж дня президенти 
побувають у селі Чайкине Новгород-Сіверського 
району, де відвідають церкву Святої Великомучениці 
Параскеви П'ятниці та покладуть квіти до пам'ят- 
ника загиблим у роки Великої Вітчизняної війни 
жителям села. 
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DONATION - JUNE, 2004 


ived from 27 - June 28/04 


S. & N. Kowal, Edmonton, AB 

K. Rohowsky, Mississauga, ON 
$10.00 

Leon Jaworsky, Pitt Meadows, BC 
A. Nebesio, York, ON 

John Gulayets, Edmonton, AB 

T. Tymofichuk, Edmonton, AB 
Victor Fedorowich, Yorkton, SK Stephanie Hewryk, Edmonton, AB 
George Lewitzky, Mississauga, ON $5.00 

$25.00 Bohdan Klymkiw, Winnipeg, MB 
L.&W. Saluchok, Mississauga, ОМ  Т. Roczkowsky, Calgary, AB 
Mike & Luba Mulyk, Surrey, BC 
M. Welyhorskyj, Espanola, ON 

A. Semanyshyn, Toronto, ON 
Bohdan Rudnyk, Waterford, ON 
W. Pylypchuk, Speers, SK 

Onufrij Mandybur, Winnipeg, MB 


Donors to the 
Ukrainian News 
Press Fund 


$100.00 
UCWLC, Edmonton Eparchy, AB 


$50.00 
S. Bugera, Toronto, ON 


M. Kucher, Edmonton, AB 
(in memory of Maria Kucher-Prokop) 


$15.00 

John Moshurchak, Lethbridge, AB 
Basil Danchyshyn, Laval, PQ 
Walter Wawrykowych, Calgary, AB 
Nick Motruk, Lethbridge, AB 

Mary Szkambara, Toronto, ON 


Ми щиро дякуємо 
всім жертводавцям 


We sincerely thank 
all donors 


Ukrainian Мем/Українські вісті, June 29 - July 20, 2004, 29 червня - 20 липня , 2004 


УНА-УНСО відхрещується 
від тезок-провокаторів 


(Українська Правда) - УНА-УНСО заявляє, що 
УНА Коваленка діє за сценарієм "Медведчукучми". 
Причиною заяви, як вказує УНА-УНСО, стало по- 
силення останнім часом діяльності "доморощених 
"націоналістів", які "набиваються у "друзі" до лідерів 
національної опозиції". 

На тлі решти, на думку УНА-УНСО, виділяється 
"тандем Тими-Коваленка". 

Щоб "раз і назавжди відмежувати грішне від 
праведного", провід УНА-УНСО заявляє, що "жод- 
ного відношення до УНА-УНСО не мають ані 
Коваленко з його есдепеушною УНА, ані Тима з 
його не менш продажним "рухом за націю". 

"Не їм святкувати роковини утворення організації, 
яку вони зрадили і продали", - додають автори заяви. 
"Тому рішуче заявляємо: усе організоване ними, є 
сценарієм одного режисера, ім'я йому - Медведчу-- 
кучма", - закінчується заява УНА-УНСО. 


Як відомо, партія YHA, керівником якої є Едуард 
Коваленко, на мітингу 26-го червня заявила про 
підтримку лідера "Нашої України" Віктора Ющенка 
як єдиного кандидата в президенти України від 
правих сил. При цьому УНА використовувала ксе- 
нофобські гасла та символіку, схожу до символіки 
ницистських CC. 

УНА Коваленка є однією з частин розколотої 
організації і не має відношення до УНА-УНСО, 
очолюваної депутатом від блоку Тимошенко Андрі-- 
єм Шкілем. 

Блок Ющенка неодноразово відмежовувався від 
заяв УНА, відзначаючи, що висловлювання "голови 
УНА" Едуарда Коваленка "на підтримку кандидата 
в президенти Віктора Ющенка" - політична прово- 
кація, замовлена опонентами Ющенка з метою його 
дискредитації в очах виборців. 


Люди Медведчука закріпилися в 
керівництві Вищої ради юстиції 


(Українська Правда) Вища рада юстиції у 22— 
го червня таємним голосуванням обрала заступни-- 
ком голови ВРЮ адвоката Лідію Ізовітову. 

Про це повідомляє прес-служба Вищої ради 
юстиції. 

Ізовітова є членом Вищої ради юстиції з 1998-го 

року. 14 лютого 2004 року з'їзд адвокатів України 
вдруге поспіль призначив її членом ВРЮ на другий 
шестирічний термін. 
З 1990 року Ізовітова є членом правління, а з 2001 
року - віце-президентом Спілки адвокатів України, 
очолює яку глава адміністрації президента Віктор 
Медведчук. 

Крім того, Ізовітова відома тим, що влітку 2003 
року, будучи членом Вищої ради юстиції, домагалася 
ухвалення судового рішення про анулювання обран-- 
ня Василя Петьовки (представник "Нашої України") 
навиборах 29 червня 2003 року мером Мукачевого. 
Ізовітова прилетіла тоді на Закарпаття літаком клу-- 
бу "Динамо" (Київ), і, за твердженням опозиції, 
здійснювала тиск на суддів Мукачівського міського 
суду. 

Після того, як Мукачівський міський суд не ух- 


валив рішення про анулювання перемоги Петьовки, 
це рішення прийняв Сихівський суд Львова. На 
підставі цього рішення президент Леонід Кучма 
своїм указом зняв Петьовку з посади мера і приз- 
начив виконувачем обов'язків на цю посаду пред- 
ставника СДПУ(о) Мирослава Опачка. Останній 
виконував ці функції до оголошення новим міським 
головою за результатами виборів 18 квітня 2004 
року Ернеста Нусера, котрий згодом також подав у 
відставку. 

Надалі Мукачівський міський суд припинив своє 
існування. 15 березня 2004 року президент України 
підписав указ "Про внесення змін у мережу і кіль- 
кісний склад місцевих судів", відповідно до якого 3a— 
мість Мукачівського міського суду і Мукачівського 
районного суду було утворено Мукачівський міськ - 
районний суд. 

Перед uM в кінці лютого на Закарпаття прибувала. 
Лідія Ізовітова, щоб організувати реформу місце- 
вого судочинства. 

Вища рада юстиції відповідно до однойменного 
закону є колегіальним, незалежним органом, 
відповідальним за формування суддівського корпусу. 
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ПАРЄ стурбована перевидборчою ситуацією 


(ВВС Ukrainian)—Komitet 
Парламентської Асамблеї Ради 
Європи, який наглядає за вико- 
нанням членських обов'язків кра- 
їнами організації, заявив, що він 
стурбований передвиборчою 
ситуацією в Україні. 

У спеціальній заяві Моніторин-- 
гового комітету в Страсбурзі 3a— 
явлено, що його представники, 
відвідавши Україну, виявили озна - 
ки залякування журналістів та 
порушення стандартів проведення 
виборів під час кампанії в Мука- 
чеві, на які, як сказано в заяві, не 
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було належної відповіді українсь-- 
кої влади. 

Комітет також повторює реко-- 
мендацію Україні відкласти про-- 
ведення, як там зауважено, пот- 
рібної конституційної реформи на 
час після президентських виборів, 
планованих на жовтень. 

У заяві сказано, що чесні демо-- 
кратичні вибори можуть карди- 
нально змінити нинішню політич. - 
ну тенденцію в Україні та дати їй 
шанс приєднатися тісніше до 
родини європейських демократій. 

На подібні попередні заяви ук- 
раїнська влада 1 зокрема президент 
Кучма відповідали заявами про 
упередженість і тенденційність 
оцінок європейських установ. 

ПАРЄ також радить пришвид-- 
шити процес перетворення дер- 
жавної телевізійної компанії у 
справді незалежного громадсь-- 
кого мовника. 

На думку Асамблеї телевізійні 
дебати в прямому ефірі між KaH— 


дидатами на посаду президента на 
державних i приватних каналах 
сприятимуть чесному і прозорому 
виборчому процесу. 

Заява також рекомендує чітко 
визначити і покращити статус 
внутрішніх спостерігачів Ta дові- 
рених осіб кандидатів на всіх 
стадіях виборчого процесу, а та- 
кож сприяти присутності на ви- 
борах великої кількості міжна-- 
родних спостерігачів. 

Надумку ПАРЄ потрібно також 
поновити списки українських ви-- 
борців за кордоном, які станов- 
лять 15% всього населення, і дати 
їм можливість проголосувати. 

ПАРЄ ще раз закликала Укра- 
їну негайно призначити спеціаль- 
ного представника генерального 
секретаря Ради Європи, який до-- 
помагав би українським властям 
готуватися до виборів. 

Асамблея висловили жаль з 
приводу того, що це призначення 
досі не відбулося. 


В Україні - День Конституції 
(BBC Укгаїпіап)- -28-го червня Президент Леонід Кучма привітав 
громадян України:з державним святом - Днем Конституції, яку було 


ухвалено 28 червня 1996 року. 


Президент однак зазначив, що зараз дедалі очевидніша потреба 


політичної реформи, мета якої - створити сучасної ефективної моделі 
державного управління, яка б відповідала, як було сказано, логіці 
суспільного розвитку і прагненням України долучитися до родини 
європейських народів. 

Український прем'єр-міністр Віктор Янукович у своїх привітаннях 
з нагоди Дня Конституції також наголошував на потребі провести в 
Україні конституційну реформу. 
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Manitoba passes Катіпе/ |Rare medal returned 
Genocide resolution 


(UkrNews)—The Manitoba Leg- 
islative Assembly on June 10 unani- 
mously passed a resolution urging 
the government to commemorate 
the tragic deaths of an estimated 7 
million Ukrainians. It urged the 
province to declare the last Satur- 
day of November as the Day of the 
Ukrainian Famine/Genocide of 
1932/33. 

The resolution noted that Ukrai- 
nians were sentenced to a horrify- 
ing slow death from starvation in an 
attempt to destroy aspirations of an 
independent Ukraine and to erase in 
the people all aspirations of freedom. 

The Private Member’s Resolution 
was brought forward by Doug 
Martindale, the New Democratic 
MLA for Winnipeg Burrows. 

“This resolution is necessary, and 
not merely as a symbolic gesture to 
Ukrainian Canadians,” said 
Martindale, who is married to a Ca- 
nadian of Ukrainian origin and 
whose family is active in the Ukrai- 
nian community of Winnipeg 

“We must act upon the principles 
which this province holds dear — 
principles of democracy, freedom, 
human rights, and human dignity. 
Only by learning the hard lessons 
of the past can we hope to prevent 
recurrences of political genocides in 
the future,” he added. 

“This genocidal famine affected 
hundreds of thousands of Canadians 
who have their roots in Ukraine. 
Many families lost relatives and 
friends. In recognition of this anni- 
versary in Manitoba, the provincial 
Minister of Labour, Immigration 
and Multiculturalism proclaimed the 
week of November 23 to 30’ 2003 
to be the week of the Great/Geno- 
cide in Ukraine. 

“Today, I urge the Legislative 
Assembly of Manitoba to join with 
the Ukrainian community in com- 
memorating this tragic event. Leg- 
islatures around the world, includ- 
ing the Senate of Canada and the 
Senate of Australia have passed 
similar resolutions. In May of last 
year the Parliament of Ukraine, the 
Verkhovna Rada, declared the 1932- 
1933 famine in Ukraine “an act of 
genocide.” Last year the Ukrainian 
and international public marked the 
70th anniversary of the Ukrainian 
National catastrophe, when food 
confiscation was used by the state 
as a weapon of the mass destruction 
of its own population for political 


Manitoba 
exam 


“guiding forthe Future 


Doug Martindale 


reasons. 

“Reports of the man-made fam- 
ine leaked out to the rest of the world 
but were dismissed by New York 
Times’ Moscow correspondent 
Walter Duranty. In the 1930’s, he 
wrote that there was no famine in 
Ukraine, and won a Pulitzer prize 
for journalism. His reports have 
been discredited by historians years 
later who called him an apologist for 
the USSR. A campaign has been op- 
erating for some time to have 
Duranty’s award posthumously re- 
voked. The Pulitzer organization ac- 
knowledged Duranty’s stories were 
false but refused to strip him of his 
award. 

“We believe that it is in the pub- 


lic interest to recognize the Ukrai- 
nian Famine Genocide, and many 


people wish to honour the memory 
of those many people who lost their 
lives. Today we urge the government 
to recognize the last Saturday of No- 
vember as the Day of the Ukrainian 
Famine/Genocide of 1932/33. The 
resolution before us would remove 
this tragedy from obscurity, and give 
survivors the hope that their horrible 
experience, and the memory of their 
loved ones who suffered through 
this tragic event, has not been ig- 
nored. By passing this resolution we 
honour their experiences and sur- 
vival,’ Martindale said. 

The full text of the Manitoba reso- 
lution is as follows” 

“WHEREAS an estimated seven 
million Ukrainians died of starva- 
tion in 1932-33 in a deliberately in- 
duced Ukrainian famine, organized 
and master-minded by the Soviet 


regime; and 

“WHEREAS Ukrainians were 
sentenced to a horrifying slow death 
from starvation in an attempt to de- 
stroy aspirations of an independent 
Ukraine and to erase in the people 
all aspirations of freedom, and 

“WHEREAS this horror has in- 
flicted a deep and lasting scar on the 
Ukrainian community here and 
throughout the world; and 

“WHEREAS the people of 
Manitoba wish to honour the 
memory of those who lost their 
lives; and і 

(SWHEREAS last year marked the 

70" anniversary of this tragedy, and 
it is in the public interest to recog- 
nize the nature and consequences of 


the Ukrainian Famine/Genocide of 
1932/33; and 


“WHEREAS in recognition of 
that anniversary the Minister of 
Labour, Immigration and Status of 
Women proclaimed the week of 
November 23" to 30" 2003 to be 
the week of the Great Famine/Geno- 
cide in Ukraine. 

“THEREFORE BE IT RE- 
SOLVED that the Legislative As- 
sembly of Manitoba urge the Pro- 
vincial Government to join people 
throughout the world, and particu- 
larly Manitobans of Ukrainian heri- 
tage, in commemorating these tragic 
events, and 

“BE IT FURTHER RESOLVED 
that the Legislative Assembly of 
Manitoba urge the Provincial Gov- 
ernment to consider recognizing the 
last Saturday of November as the 
Day of the Ukrainian Famine/Geno- 
cide of 1932/33. 


At least 4 Ukrainian-origin MPs elected 


Cont. from P. 1 


“Tve always raised them publicly and I will соп- 


On election day, an Edmonton Centre voter who came 
to the Ukrainian News office to renew her subscrip- 
tion, said she agreed with all the points made in the 
Ukrainian News editorial, but still voted for McLellan 
so that she would listen to Ukrainian concerns. 

The new Liberal caucus, nevertheless, includes sev- 
eral members who have taken strong and public posi- 
tions against the D & D policy. 

These include Telegdi, Wrzesnewskyj, Kilgour, 
Kitchener-Centre MP Karen Redman and Kitchener- 
Conestoga MP Lynn Myers. 

Don Boudria, re-elected in Glengarry-Prescott- 
Russell stated his opposition to this policy in a meet- 
ing with the Ukrainian Canadian Congress — Alberta 
Provincial Council’s Justice Committee, two years ago. 

Wrzesnewskyj toid Ukrainian News he will continue 
to raise issues of importance to the Ukrainian commu- 
nity, such as D & D, internment redress, immigration, 
multiculturalism and relations with Ukraine. 


tinue to raise them publicly,” he said. 

Telegdi echoed those sentiments. 

«Рус always stood by the Charter (of Rights) and 
there is no doubt where I stand on these issues,” he 
told Ukrainian News. 

The Ukrainian Canadian Congress had issued a ques- 
tionnaire to all parties and candidate regarding key is- 
sues of importance to the Ukrainian Canadian commu- 
nity. 

Only the Liberals and the BQ had replied by the June 
15 deadline initially set (See Ukrainian News, 16-28, 
2004). However, the Conservatives and NDP replied 
at a later date. 

The BQ reacted negatively to a number of issues — 
especially multiculturalism. The Liberals and Conser- 
vatives did their best to be as vague as possible in their 
replies. 

The NDP replied clearly and affirmatively to all the 
Ukrainian Canadian community’s concerns. 


Alexandra Paul, Winnipeg Free Press, June 29, 2004 

A rare Victoria Cross that suddenly surfaced on the auction block 31 
years after it vanished from the Canadian is being returned to its rightful 
owners while the story behind its disappearance remains a mystery. 

Ottawa RCMP and officials confirmed yesterday (June 28) the medal is 
being returned to the museum. 

“The RCMP will give the medal back Wednesday at the latest and we 
will be having a ceremony to commemorate its return Aug. 23,” museum 
spokeswoman Christina Selin said. 

She deferred questions about its 31-year disappearance to RCMP in the 
capital who headed the investigation. 

RCMP Sgt. Andre Digras said yesterday he did not have access to the 
file on the investigation, so he couldn’t clear up the mystery either. 

“I do know the medal is being returned to the museum. I don’t believe 
there are any charges yet,” Digras said. 

The medal is important because it is one of only 95 Victoria Crosses 
awarded to a Canadian. The medal, which is the British Commonwealth’s 
highest honour for bravery, was awarded to Filip Konowal for killing 16 
soldiers in hand-to-hand combat near Lens, France, in 1917. It is the only 
Victoria Cross known to have been awarded to a Ukrainian Canadian. 

Ukrainian Canadian historians say they are pleased the medal is safe, 
but they’re perplexed about the silence they say has descended on its dis- 
appearance and the investigation into its recovery. 

“As far as it coming home to where it belongs, it’s a great ending to the 
story, but there’s a big story (to be told) on how it went missing and how 
it went up for auction,” said former Winnipegger Peter Melnycky, an 
Alberta historian who has written about Ukrainians in Canada and col- 
lects military medals. 


UCC announces 
overwhelming response 
to observer appeal 


(UkrNews/UCC National)—The Ukrainian Canadian Congress (UCC) 
on June 24 announced an overwhelming response from across Canada to 
its appeal for volunteer election observers during the upcoming presiden- 
tial elections in Ukraine. 

UCC’s Executive Director, Ostap Skrypnyk, recently returned from 
Ukraine where he settled various organizational issues concerning this 
project. The news of a large UCC observer mission from Canada was well 
received. During the mission, the UCC was able to secure the cooperation 
of the Canadian federal government, the Canadian International Develop- 
ment Agency (CIDA), the Central Election Commission of Ukraine, as 
well as international and Ukrainian Non-Governmental Organizations. 

The UCC is also working closely with the Ukrainian World Congress 
and the Ukrainian Congress Committee of America to coordinate logisti- 
cal matters concerning the observers’ project. 

In order to facilitate the demonstrated desire of the Ukrainian Canadian 
community to participate in this important initiative, the UCC will con- 
tinue accepting applications until July 31s. All interested volunteers may 
find all relevant information for applying on the UCC web site at 
Wwww.ucc.ca. 


MPs urged to keep their 
redress promise 


(UCCLA)—Commenting on the 2004 federal election results, the chair- 
man of the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association, John B 
Gregorovich, said: 

“The majority of MPs who will take seats in the next Parliament repre- 
sent parties which officially confirmed their support for redress to both 
the Ukrainian and Chinese Canadian communities for the historical in- 
justices our groups experienced. Ukrainians and other Europeans were 
imprisoned, had wealth confiscated and were disenfranchised during 
Canada’s first national internment operations of 1914-1920. The Chinese 
were discriminated against by the Head Tax. Given the election results 
we call upon all MPs of the Conservative Party of Canada, of the NDP 
and of the Bloc Quebecois, along with those Liberals who endorsed our 
calls for recognition and restitution, asking them to work together to right 
these historical wrongs. 

“The Liberal Party has witnessed its majority being undone, in part 
because many voters rejected their record of broken promises and arro- 
gance. Today Liberals say that they are humbled and have learned about 
the importance of listening to their constituents. Therefore we again ask 
all Parties represented in Parliament to together ensure reconciliation with 
our communities by endorsing Inky Mark’s private member’s bills : Є 
331 - The Ukrainian Canadian Restitution Act and C 333 - The Chinese 
Canadian Recognition and Restitution Act. The time has come for a just 
settlement. The Conservatives, the NDP, the Bloc Quebecois, many 
Greens, and even some good Liberals promised their support for these 
initiatives. Now we are asking them to keep their word.” 
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Україну очікують теледебати 
кандидатів у президенти 


Оксана Лігостова, Радіо Свобода 

Цього року українці стануть свідками 
перших в українській історії прямих теле-- 
дебатів між кандидатами у президенти. 
Раніше українське законодавство не міс- 
тило положення про теледебати, новий же 
Закон "Про вибори Президента України" 
передбачає обов'язкове їх проведення. 
Зміни до закону, завдяки яким кандидати в 
президенти будуть зобов'язані провести 
дебати в прямому ефірі, вніс парламент-- 
ський комітет з питань свободи слова та 
інформації. «На 100 хвилин прямих пре-- 
зидентських теледебатів країна має відпо-- 
чити від зомбування і побачити кандидатів 
такими, які вони є», - говорить голова KO— 
мітету, автор ідеї теледебатів "нашоукра-- 
їнець" Микола Томенко. 

«Ми всі прогнозуєм, на жаль, від прези- 
дента до опозиції, що виборча кампанія 
буде, м'яко кажучи, не дуже чесною і де-- 
мократичною, і значною мірою з елемен-- 
тами негативної радше антиреклами, ніж 
реклами. Дебати є унікальна можливість, 
особливо в другому турі, перевести роз- 
мову в конкуренцію і представлення CTpa— 
тегій, програм, того, що кандидати про- 
понують Україні, суспільству після пре- 
зидентської виборчої кампанії. Це перед- 
бачається не обмін ударами, а все-таки 
розгорнута широка змістовна дискусія», - 
підкреслив Томенко. 

Громадська рада при парламентському 
комітеті з питань свободи слова та інфор- 
мації розробила свій проект регламенту 
теледебатів. За цим проектом, мають бути 


проведені перед днем виборів та днем 
повторного голосування в прямому ефірі 
першого каналу Українського теле- 
бачення. Кандидати на пост президента Ук-- 
раїни повинні взяти участь у теледебатах 
особисто. У разі відмови одного з канди- 
датів виділений для нього час надається 
іншому кандидатові на пост президента. 
Тривалість теледебатів перед днем виборів, 
згідно з громадським проектом, становить 
дев'яносто хвилин, а перед днем повторного 
голосування - сто двадцять хвилин без- 
перервного ефірного часу. Дебати почи-- 
наються та завершуються виступами кан-- 
дидатів, після чого вони по черзі ставлять 
одне одному запитання. За дотриманням 
часового регламенту виступів, запитань i 
відповідей стежить ведучий дебатів. Теле- 
дебати обов'язково транслюються Націо-- 
нальною радіокомпанією на першому KaHa— 
лі Українського радіо та можуть безкош-- 
товно транслюватися іншими каналами 
мовлення, а телерадіоорганізацям, що здій-- 
снюють таку трансляцію, забороняється 
переривати її рекламою. В проекті вказано 
також, що телерадіоорганізація, яка надала 
ефірний час кандидату на пост Президента 
України, не може відмовити у наданні 
ефірного часу на тих же умовах іншому 
кандидату. 

Свій проект громадські медіа-експерти 
подали на розгляд до Центрвиборчкому. 
Регламент теледебатів має увійти окремим 
пунктом до Положення ЦВК про діяльність 
засобів масової інформації під час 
президентських виборів. 


Ющенко обганяє Януковича, але доля 
України вирішиться в три тижні 


(Українська Правда/Інтерфакс-Україна) 
--Прем'єр-міністр України Віктор Януко- 
вич і лідер блоку "Наша Україна" Віктор 
Ющенко продовжують лідирувати в рей- 
тингу можливих кандидатів на посаду пре- 
зидента - вони обоє можуть пройти в дру- 
гий тур. Лідер Компартії Петро Симоненко 
має шанс брати участь у другому турі 
виборів, якщо хто-небудь з них буде знятий 
з реєстрації. 

Такі дані підсумкового дослідження 
Українського центру економічних і полі- 
тичних досліджень імені Олександра Ра- 
зумкова оприлюднив 24-го червня у Києві 
на засіданні "круглого столу" "Президент-- 
ські вибори 2004: очікування і прогнози", 
організованому УЦЕПД. 

На засіданні обговорюються перспективи 
розвитку виборчої кампанії і можливих 
підсумків майбутніх президентських 
виборів в Україні. Дані опитування пред- 
ставив директор політико-правових прог-- 
рам центру Ігор Жданов. 

У дослідженні використовувалися дані 
соцопитувань, проведених УЦЕПД з 
жовтня 2003 року по червень 2004 року. У 
кожнім дослідженні було опитано більш 
2000 респондентів старших 18 років у всіх 
регіонах України. 

Відповідно до висновків центру, пові- 
домив Жданов, лідерами серед можливих 
кандидатів на посаду глави держави, як і 


раніш, залишаються Ющенко і Янукович - 
за них у першому турі готові проголосу-- 
вати, відповідно, 22,290 і 17,8% опитаних. 

Таким чином, можна стверджувати, що 
вдругий тур вийдуть саме вони, підкреслив 
представник центру. 

У зв'язку з цим він відзначив важливість 
тритижневого проміжку між першим і дру-- 
гим туром виборів. "Саме на цей період 
припадає пік кампанії, саме в цей час буде 
вирішуватися доля України", - підкреслив 
експерт. 

Згідно з даними дослідження, Ющенко є 
фаворитом і в другому турі, незалежно від 
того, з ким він буде суперничати. Якщо в 
другий тур вийдуть Ющенко і Янукович, 
перший набере 3790, другий 2790 голосів. 
Симоненко міг би вийти в другий тур тільки 
у випадку зняття кандидатури Ющенка або 
Януковича. Однак, якщо в другий тур 
вийдуть Симоненко і Ющенко, перемогу 
одержить лідер "Нашої України" з 40% 
голосів проти 18% за лідера комуністів. 

Жаданов повідомив також, що за даними 
соцопитування 77% українців вважають, 
що країні потрібні радикальні зміни, 62% 
українців готові взяти участь у виборах. 

Разом з тим більшість з них бажані зміни 
з виборами не зв'язують. 

Тільки 24% опитаних вважають, що 
після виборів життя звичайних людей 
зміниться на краще, 36% так не думають. 


Українці не збираються слухати начальство, 
коли підуть на вибори президента 


(Українська Правда)- -Майже 60% 
українців мають намір проголосувати на 
виборах так, як вважають за потрібне, нез- 
важаючи на можливі вказівки представ- 
ників місцевої влади або керівників під- 
приємства. 

Такі результати опитування соціологічної 
служби Центра Разумкова, були передані 
"Українській правді" 21-го червня. 

Опитування проводилося з 28 травня по 
3 червня поточного року у всіх регіонах 
України. 

Як повідомив заступник директора соціо- 
логічної служби Центра Михайло Міщен- 
ко, лише 1,6% респондентів відповіли, що 
у випадку, якщо представники місцевої 


влади або підприємства, на якому вони 
працюють, будуть примушувати їх 
голосувати проти їхнього вибору, то вони 
підкоряться 1 проголосують так, як їм 
вкажуть. 

При цьому 16,0% лише зроблять вигляд, 
що підкорилися, однак проголосують, як 
вважають за потрібне; 58,196 - прого- 
лосують, як вважають за потрібне за будь- 
яких умов; 17,3% - не візьмуть участі у 
виборах; 6.3% опитаних вагалися 3 
відповіддю. 

Міщенко також відзначив, що чим нижче 
освітній рівень респондентів, тим частіше 
вони схильні піддаватися адміністратив- 
ному тискові. 
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Суд над редактором 
Української Правди перенесли 


(Українська Правда)  -Судове засідання 
у справі проти редактора інтернет-видання 
"Українська правда" Олени Притули пере- 
несене на 19 липня. 

Таке рішення 21 червня оголосила суддя 
Тетяна Остапчук, котра розглядає позов 
редактора газети "Антена" - помічника 3ac— 
тупника лідера СДПУ(о) Валерія Воротні-- 
ка i тимчасово безробітної Марії Самбур. 

Як повідомлялося, у квітні Самбур і Bo— 
ротнік подали позов до неіснуючої юридич-- 
ної особи із назвою "Редакція інтернет-ви-- 
дання "Українська правда". Після цього в 
червні вони подали новий позов, де відпо-- 
відачами було вказано колишнього керів -- 
ника радіо "Континент" Сергія Шолоха, 
автора однієї із статей в "УП" Володимира 
Бойка, а також Олену Притулу. 

Тиждень раніше "УП" повернула до суду 
позов, адресований Олені Притулі, який 
було знайдено у поштовій скринці офісу 
інтернет-видання. Підставою для повер- 
нення позову стало те, що за вказаною у 
позові адресою не мешкає редактор "УП". 
Згідно з Цивільно-процесуальним кодек-- 
сом, у позові слід було вказати адресу про-- 
живання чи перебування відповідача, і саме 
туди необхідно надсилати повістку і позов. 

На засідання суду 21 червня прийшов 
один відповідач - журналіст Володимир 
Бойко. 

Представник позивачів Балюк заявив під 
час засідання суду, що відсутність інших 
відповідачів є "неявкою без поважної при-- 
чини". Позивачі виступили із проханням 
перенести судове засідання, щоб наступ-- 
ного разу з'явилося як відповідач приватне 
підприємство "Українська правда". 

В зв'язку з цим Бойко попросив уточни-- 
ти, чи вимагають позивачі притягнути 


Олену Притулу до відповідальності, на що 
Балюк відповів: "Притягується приватне 
підприємство та інтернет-видання". 

Самбур також підтвердила, що Притула 
"як фізична особа не притягується". Haro— 
мість відповідачами по справі, за її словами, 
є "приватне підприємство "Українська 
правда" i інтернет-видання "Українська 
правда" як поширювач інформації". У той 
же час Шолох вказаний в позовній заяві "як 
фізична особа". 

На запитання Бойка "Як можна відріз- 
нити, де ви маєте на увазі фізичну особу, а 
де юридичну особу?" позивачі не змогли 
дати чіткої відповіді, зіславшись на те, що 
"це й так зрозуміло". 

Згідно з мотивацією Володимира Бойка, 
обов'язок позивачів - встановити точну 
адресу відповідача, проти якого спрямовано 
позов, оскільки розшук відповідачів судом 
передбачено лише "у справах про розгляд 
аліментів". 

В зв'язку з цим Бойко, у свою чергу, вис-- 
тупив із проханням перенести судове 3aci— 
дання, для того щоб позивачі визначилися, 
до кого вони позиваються. 

Після судового засідання Марія Самбур 
категорично заявила, що "нічого 
переписувати" вони з Воротніком не 
будуть, бо "там (у позові) все витримано". 
"Справа в тому, що позивач направляє 
позовну заяву за адресою відповідача, яка 
йому відома", - сказала Самбур. 

Як прокоментував ситуацію Володимир 
Бойко, "одна справа, коли Марія Михай- 
лівна (Самбур) давала поради як юрист, і 
зовсім інша, коли самій доводиться іти в 
суд 1 судитися з журналістами, які мають 
за плечима десятки і десятки виграних 
справ в судах, і знають як себе поводити". 


СБУ піймала ще одного міліціонера 
у справі вбивства Александрова 


(Українська Правда/Інтерфакс-Україна) 
--Співробітники Служби безпеки України 
затримали ще одну людину, підозрювану в 
фальсифікації матеріалів кримінальної 
справи за обвинуваченням Юрія Вередюка 
в убивстві журналіста Ігоря Александрова. 
Як повідомляє прес-центр СБУ 21 червня 
співробітники управління "К." і Генеральної 
прокуратури України затримали в Києві 
колишнього старшого дільничного інспек- 
тора Краматорського районного відділу ГУ 
МВС України в Донецькій області. 

"Він підозрюється в причетності до 
фальсифікації матеріалів кримінальної 
справи за обвинуваченням Юрія Вередюка 
в убивстві журналіста Ігоря Александрова", 
- уточнює прес-центр. 

За інформацією прес-центру, після 
арешту інших підозрюваних співучасників 
злочину, інспектор - капітан міліції - ховав- 
ся від правоохоронних органів, виїхавши за 
межі України. Генпрокуратура оголосила 
його в розшук, а Печерський районний суд 
Києва виніс постанову про його затримання 
й доставку в суд під вартою. 

Підозрюваний, як підкреслює СБУ, при- 
був у Київ у справах, відразу ж був затри- 
маний співробітниками СБУ i доставлений 
у Генпрокуратуру. і 

Як повідомлялося, у травні цього року 
Генеральна прокуратура України завер- 
шила розслідування кримінальної справи 
про убивство гендиректора телерадіо- 
компанії "ТОР" (Слов'янськ, Донецька 
область) Ігоря Александрова. 

У ході досудового слідства було вста- 
новлено, що Вередюк був притягнутий до 
кримінальної відповідальності за цей зло- 
чин на підставі сфальсифікованих право- 
охоронними органами матеріалів. Щодо 
нього апеляційний суд Донецької області 
виніс виправдувальний вирок, який був 
відмінений рішенням Верховного суду 
України, після чого кримінальна справа 
відправлена на додаткове розслідування. 


За дорученням тодішнього генпрокурора 
України від 8 серпня 2001 року слідчо- 
оперативну групу Генпрокуратури, що 
розслідувала справу Вередюка, очолював 
слідчий з особливо важливих справ Воло- 
димир Голик, а організація розслідування і 
прокурорський нагляд з виїздом на місце 
були покладені на колишнього заступника 
генпрокурора Сергія Винокурова. 

У поводженні й висловленнях Вередюка 
мали місце протиріччя, що давали вагомі 
підстави для сумнівів у його причетності 
до здійснення цього злочину, однак слідчий 
Голик і колишній заступник генпрокурора 
Винокуров не перевірили їх належним 
чином i не дали їм правову оцінку. 

У ході розслідування доведено, що пра- 
цівники правоохоронних органів фальси- 
фікували шляхом залякування, надання 
матеріальних і грошових винагород, а 
також іншого незаконного впливу, як на 
Вередюка, так і на свідків обвинувачення, 
докази в справі про убивство журналіста. 
Доведено також факт неналежного вико- 
нання своїх обов'язків посадовими особами, 
що проводили досудове слідство і здійс- 
нювали нагляд за дотриманням законів під 
час його провадження. 

Наприкінці вересня минулого року 
Генпрокуратура оголосила про розкриття 
убивства Александрова. За даними слід- 
ства, мотивом убивства журналіста є його 
професійна діяльність; замовником зло- 
чину є директор фірми "Укрліга" Олек- 
сандр Рибак, а безпосереднім організа- 
тором - його молодший брат Дмитро Рибак. 
Виконавці убивства - два члени крама- 
торського злочинного угруповання "17 
ділянка". 

Александров, який зазнав нападу, помер 
від важкої черепно-мозкової травми 7 
липня 2001 року. Обвинувачуваний у його 
убивстві Вередюк помер від гострої серце- 
вої недостатності, викликаної повторним 
інфарктом міокарда, 19 липня 2002 року. 
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Prosecutors to probe murder | Ukraine restores long- 
of Gongadze witness 


By Askold Krushelnycky 

(RFE/RL)—Confidential documents from the Ukrai- 
nian Prosecutor-General’s Office indicate that senior 
officials may have tried to stifle the investigation into 
the murder of journalist Heorhiy Gongadze in 2000. 

The documents, leaked recently by serving Ukrai- 
nian politicians, allege that current Prosecutor-General 
Hennadiy Vasilyev may have tried to block the investi- 
gation. The documents indicate the cover-up may have 
involved the killing of a key witness in custody. 

Gongadze disappeared in September 2000 and his 
headless corpse was discovered weeks later. Gongadze 
had angered many in government with articles pub- 
lished on his website on alleged corruption in the high- 
est echelons of government, including the office of 
President Leonid Kuchma. 

Gongadze’s friends and relatives have accused 
Kuchma and security authorities of being involved in 
the murder. The president and other officials have de- 
nied this. 

The Prosecutor-General’s Office said it was begin- 
ning an investigation into the death of the witness, a 
former undercover policeman with the Interior Minis- 
try. The authorities also announced they had a confes- 
sion from a convicted killer, who they named only as 
“Mister K,” that he murdered Gongadze. 

Opposition politicians and other critics are skeptical 
about the claim to have apprehended Gongadze’s killer. 
They point out that on a number of previous occasions 
the authorities claim to have caught the killers, but the 
claims were later shown to be unsubstantiated. 

The leader of the Socialist Party, Oleksandr Moroz, 
like Gongadze’s relatives, colleagues, and many other 
opposition politicians, is convinced the murder was 
ordered by the president or close associates. Moroz 
hopes the new revelations may push forward investi- 
gations by a parliamentary commission into Gongadze’s 
death. 

“J don’t think what is contained there 15 a big secret 
to us, it’s true. And the fact that the pro-presidential 
majority in parliament constantly blocks information 
to the parliamentary commission [investigating 
Gongadze’s murder] headed by Hryhoriy Omelchenko 
is yet another confirmation [of the allegations], Moroz 
said. 

The commission head, Omelchenko, says he has 


documents in his possession that support suspicions of 
Kuchma’s involvement. His committee has recom- 
mended criminal proceedings against the president, but 
he says he doubts this will happen while Kuchma is in 
power. 

“Tt will only be possible to investigate this matter 
objectively under those conditions when the 
investigator’s prison cell contains today’s president of 
Ukraine, Leonid Danylovych Kuchma,” Omelchenko 
said. 

The leaked confidential documents include copies 
of extensive interrogations of Ihor Нопсрагоу, a former 
undercover policeman with the Interior Ministry. 
Honcharov was arrested last year for working with rack- 
eteers. 

Honcharov said Gongadze’s abduction and murder 
were conducted by gangsters at the bidding of the Inte- 
rior Ministry. He said the minister, Yuriy Kravchenko, 
ordered Gongadze’s killing on behalf of the president. 
In his statements, Honcharov repeatedly expressed fear 
he would be murdered and that the killing would be 
portrayed as suicide or fatal illness. Only weeks later, 
оп Aug. 1, 2003, he died under questionable circum- 
stances. 

The official version was that Honcharov died of ill- 
ness and was quickly cremated. But an autopsy and 
tests performed for the government by six experts and 
completed last November show Honcharov was se- 
verely beaten and injected with a drug called “Thio- 
pental.” 

The head of an organization that defends the rights 
of journalists around the world, the International Fed- 
eration of Journalists, Aidan White, says the new теу- 
elations may mean the mystery about who killed 
Gongadze is unraveling. 

“After years of willful political neglect, incompe- 
tent investigation, and official bungling, the truth is be- 
ginning to emerge and the fact is that President Kuchma 
and his government must face up to their responsibil- 
ity,” White says. 

But he was concerned that the investigation did not 
get lost in politics: “I don’t want the case of Heorhiy 
Gongadze just to become a political football in the ро- 
litical games that are being played in Ukraine.” 

He said justice could only be delivered after a fresh, 
independent, and transparent investigation. 


lost rights for Tatars 


(RFE/RL)—Ukraine’s parliament voted June 24 to restore full rights to 
Tatars and others exiled because of their national origin by the old Soviet 
Union. Soviet dictator Josef Stalin in 1944 ordered deportation of more 
than 200,000 Tartars, who he suspected of collaboration with the Nazis, to 
the wastelands of Uzbekistan. He also exiled Bulgars, Greeks, Germans, 
and the entire population of Ingushetia in the Caucasus for the same rea- 
son. The new measure requires President Leonid Kuchma’s signature to 
take effect. It provides full rights as Ukrainian citizens for deportees or 
their children who have returned to Ukraine. The law bans any discrimi- 
nation in housing, employment, or education because of religion or cul- 
ture. Tatars, who make up about 12 percent of the population of the Crimean 
peninsula, suffer from high unemployment and poor housing. 


Estonian bill recommends 
prosecution for Ukrainian Famine 


(UAN)—The Congress of Ukrainians in Estonia in conjunction with 3 
Estonian political parties (the Party of Reform, the National Union Party 
and Фе Republican Party) on June 16 drafted a Bill concerning Ukraine’s 
Holodomor — a Soviet man-made famine which cleansed occupied 
Ukraine of up to 10 million ethnic Ukrainians and up to as many as 5 
million from other ethnic minorities. The Estonian Holodomor Bill high- 
lights the atrocities of 1932-33 which were devised to destroy Ukraine as 
a nation. After a full Estonian Parliamentary hearing in July, the Bill will 
be presented to the European Parliament with the recommendation that 8 
the Communist regime be prosecuted in full for crimes against humanity. 
The Congress of Ukrainians in Estonia represents approximately 30,000 
ethnic Ukrainians. 
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Ukrainians ‘’treated like dogs”’ in Iraq prison 
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(DPA)—Two seamen recently 
freed from Iraq’s notorious Abu 
Ghraib prison have told the Ukrai- 
nian official responsible for secur- 
ing their release that U.S. guards at 
the facility treated them “like dogs”, 
but much better than Iraqi prisoners. 

Mykola Mazurenko and Ivan 
Soschenkc, respectively the Ukrai- 
nian captain and first mate of the 
tanker ship Navstar-1, had been in- 
carcerated at the facility near 
Baghdad since last October. They 
were found guilty by an Iraqi court 
of having attempted to smuggle 
3,500 tonnes of diesel fuel from the 
country. 

Ukrainian diplomatic efforts se- 
cured their release on June 16. 

Nina Karpacheva, a Ukrainian 
legislator and chief ombudsman for 
the Kyiv government, interviewed 
both sailors prior to their transfer to 
a detention facility in Kyiv. As pris- 
oners completing a sentence, they 
are not allowed to give interviews 
to the Ukrainian media. 

Both described to Karpacheva and 
other Ukrainian officials widespread 
violent, demeaning, and apparently 
illegal behaviour by U.S. military 
guards at the prison, Karpacheva 
said. 

“Tt is clear their stay in the Iraqi 
prison was a truly horrible experi- 


ence,’ Karpacheva told UT-1 tele- 
vision. 

Mazurenko and Soschenko were 
held in a communal cell built for 
some 20 inmates, but inhabited by 
more than 60 Iraqis detained on a 
variety of charges. 

Their cellmates were a mix of 
former Iraqi military personnel, ci- 
vilians suspected of anti-American 
activities and common criminals, 
the Cegodnya newspaper reported. 

U.S. military warders regularly 
used tear gas ‘’at the slightest provo- 
cation”’ to control the inmates. As a 
result of the crowded conditions, in- 
nocent prisoners repeatedly were 
gassed. 

An official at the Lukianovsky 
prison in central Kyiv told Deutsche 
Presse-Agentur dpa that an initial 
medical examination of Mazurenko 
showed evidence of serious lung 
damage, which aggravated his 
asthma and placed increased stress 
on his heart. 

Karpacheva said tear gas had in- 
jured Mazurenkos respiratory sys- 
tem so severely that while she in- 
terviewed him he “’seemed to be try- 
ing to cough his lungs inside оці". 

Mazurenko also suffers from dia- 
betes. During his stay at Abu Ghraib 
he complained of only having access 
to the minimum amount of insulin 


Armed forces reduced 


(RFE/RL)—The Verkhovna Rada voted 238 to one on June 22 to pass a 
bill providing for the reduction of the armed forces by 70,000 troops in 
2004, Interfax reported. The Communist Party, Our Ukraine, the Yuliya 
Tymoshenko bloc, and the Center caucuses were not present at the vote. 
Under the bill, the Ukrainian army will be reduced to 285,000 troops by 
the end of the year. Ukraine currently has the largest army in Europe and 
the thirteenth largest in the world. 


necessary to keep him alive. U.S. 
officials gave Mazurenko and 
Soschenko a weeks’ worth of medi- 
cine gratis on the day of their re- 
lease. 
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Manitoba shows the way with 
Famine-Genocide resolution 


MLA Doug Martindale (NDP Winnipeg Burrows) is to be commended 
for introducing the Private Member’s Resolution urging the government 
to commemorate the tragic deaths of an estimated 7 million Ukrainians 
during the 1932-22 Famine-Genocide, which also urges the province to 
declare the last Saturday of November as the Day of the Ukrainian Fam- 
ine/Genocide of 1932/33. And the entire Manitoba Legislative Assembly 
is to be commended for passing this resolution unanimously. Clearly, with 
such a vote, the government’s action on this resolution remains only a 
formality. 

Legislatures around the world, including the Senate of Canada and the 
Senate of Australia have passed similar resolutions. 

The Manitoba Legislative Assembly’s action also sets a precedent for 
all other provincial legislatures to follow. Ukrainian communities across 
Canada should urge their provincial representatives to pass such a resolu- 
tion and every provincial council of the Ukrainian Canadian Congress 
should lobby their respective legislatures to pass similar resolutions. While 
we’re on the subject of provincial UCCs lobbying their respective provin- 
cial governments on Famine-Genocide commemoration, we should note 
that it is even more important that the history of this horrendous crime 
against humanity be taught in the schools and be made part of each pro- 
vincial curriculum. That point should be made to provincial education 
ministers. 

Another point we would like to note is that Manitoba already has in 
place an act commemorating the Jewish Holocaust and setting aside a 
special day for the commemoration of that act of genocide, as do most 
Canadian provinces. What this goes to show is that a province can declare 
a special day for the collective tragedy of one ethnocultural group and a 
separate one for the collective tragedy of another. Needless to say, if the 
Armenian, Cambodian, Rwandan, or any other ethnocultural communi- 
ties ask for a special day to commemorate their collective tragedies, then 
they certainly should be accommodated. The Ukrainian community has 
always maintained that all acts of genocide are equally vile and should be 
treated equally. 

In particular, the Manitoba resolution provides the government of Alberta 
with an opportunity to correct the blunder it committed when it rammed 
through the “Holocaust Memorial and Genocide Act” on Nov. 16, 2000, 
without first consulting with the various ethnocultural communities. When 
the original “Holocaust Memorial Day — Yom ha ‘Shoah Act” was pro- 
posed, the Ukrainian community stated that an act should be declared to 
commemorate all genocides equally and be established on a neutral date, 
rather than one specifically set aside for the Jewish Holocaust. The gov- 
ernment then made some hasty changes to the act by tagging on other 
genocides to the Holocaust Memorial Day, which pleased no one. The 
Jewish community was displeased because it wanted a specific Holocaust 
act and other communities were upset because it implied their collective 
tragedies were less important. When the Ukrainian community subse- 
quently asked the government to establish a specific Famine-Genocide 
Memorial Day on the fourth Saturday of each November, the government 
replied that it would not do so because that was already covered by the 
“Holocaust Memorial and Genocide Act”. 

It would be quite appropriate now to have one of our Ukrainian-origin 
Alberta MLAs (and we have plenty of those) come forward with a Private 
Member’s Resolution similar to that of Doug Martindale. That same reso- 
lution could also call for the “Holocaust Memorial and Genocide Act” to 
revert to the original “Holocaust Memorial Day — Yom ha ‘Shoah Act”, 
as had been proposed by the Jewish community. And should any other 
community wish to have their own collective tragedy be commemorated 
in a similar way, then certainly it should. 
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Results good for Ukrainian community 


Also very clearly show the need for proportional representation 


Overall the Ukrainian Canadian community has to 
be pleased with the results of the June 28 federal elec- 
tion. 

Yes, Anne McLellan was returned, but some very 
effective opponents of the Denaturalization and De- 
portation (D&D) policy within the Liberal caucus were 
elected as well — namely Andrew Telegdi, David 
Kilgour and newcomer Borys Wrzesnewskyj. And if 
the Federal Appeals Court decision remains unchal- 
lenged, or if the Supreme Court upholds it, then the 
policy will be finished with and we can make our peace 
with the Deputy Prime Minister. 

Despite being a rookie, Wrzesnewskyj managed a 
very impressive feat. He won what is certainly one of 
the biggest Liberal majorities in Ontario — certainly 
bigger than Allan Rock had ever managed. This points 
to his organizational skill and should make him a can- 
didate for a cabinet post, despite being a rookie. 
Etobicoke-Centre, after all, is a flagship riding and its 
previous members — both Rock and Progressive Con- 
servative Michael Wilson before him, were cabinet min- 
isters. 

Conservatives Inky Mark and Peter Goldring, who 
have strongly supported Ukrainian Canadian commu- 
nity issues were also re-elected. 

Overall, however, the parliamentary situation hangs 
on a thread. 

The combined seat total of the Liberals and the NDP 
is 154 as is the combined seat total of the Conserva- 
tives, Bloc and Independent. If a speaker is designated 
for either the Conservatives, Bloc or the independent, 
the Liberal-NDP majority would be only one. 

Though some readers may disagree that a Liberal- 
NDP alliance is good for the country, even they have 
to agree that any alliance based upon Bloc Quebecois 
support would leave power within a party that is deter- 
mined to break the country apart and is there to only 
serve the narrow interests of one province. 

We know what to expect from a Liberal-NDP alli- 


ance because we’ve had such parliaments before — 
from 1963 to 1968 and from 1972 to 1974. These par- 
liaments introduced some major social reforms includ- 
ing the Canada Health Act and the Canada Pension Plan. 
And few people today would question these measures. 

What is grossly unfair is that the NDP had over 15% 
of the popular vote, but got only 19 seats, while the 
BQ managed 54 seats with only 12%. And the Greens 
with over four percent were left out completely. 

This clearly shows the need for electoral reform in 
Canada, including some form of proportional repre- 
sentation. 

Virtually every western democratic nation, except for 
Great Britain and the United States has some form of 
proportional representation. The United States, it should 
be noted, only has two parties and also has a separa- 
tion of power between the Executive and Legislative 
branches — something that Canada does not. 

One possibility may be (believe it or not) the Ukrai- 
nian model, where half the seats are decided by the 
same first-past-the-post constituency method as in 
Canada, and the other half by proportional vote. The 
principal reason the current Ukrainian system has been 
discredited is the gross amount of blatant falsification 
that occurs in the first-past-the post constituencies, but 
that doesn’t mean the theory is wrong. Another possi- 
bility may be proportional representation on a regional 
model or some form of preferential voting combined 
with proportional representation. 

Nevertheless, it is imperative that parliaments in 
Canada actually reflect the will of the voters, which 
does not happen under the current system. Some re- 
form is necessary. 

It’s time Canada entered the 20" century (to say noth- 
ing of the 2177. 


_A Ukrainian in French Québec 


By Genyia Palij-Moore 

Un Parti propre au Québec! A proper and distinct 
party for Québec (only) trumpet the political signs and 
banners everywhere here in Montréal, Québec. 

The Bloc Québecois represents separation but their 
political pundits call it sovereignty to con the people’s 
vote. The Québecois French are a distinct society but 
so are all the other nationalities in Canada who are rel- 
egated to the big feudal reservation known as 
Multiculturalism. I’ve lived in Québec for three years 
with the Québecois who are kind neighbors, passion- 
ate and fun-loving but their politicos, the Bloc 
Québecois, are amazingly determined in grabbing a 
bigger piece of the political pie, both in Federal repre- 
sentation to Ottawa, possibly 50 seats, and in fat-cat 
provincial money transfers in the millions from Fed- 
eral Ottawa (us). 


Commentary 


It is birthright (blood) which determines who we 
are, not citizenship. But somewhere over the years the 
politically correct fudged with the so-called “identity 
crisis” and most people were left feeling ashamed if 
they identified with their God-given birthright insteaa 
of identifying with officialdom. 

“Merde, to that!” said the Québecois and began beat- 
ing the drum for separation which initiated: the protec- 
tion Bill 101 — French only, $400 million annually 
transferred to protect cultural events, like the wonder- 
ful International Jazz Festival, whose start-up budget 
is $20 million and brings in $25 million, 10,000 


Відкритий лист президентові СК У 


18-го червня 2004 
Шановний п. Лозинський: 

Звертаємося до Вас з приводу листа-звернення 
СКУ (підписаного Вами), датованого 11-го травня, 
до сенатора Бена Найтхорса Кемпбела та представ- 
ника Криса Сміта, стосовно резолюції Конгресу 
США щодо президентських виборів в Україні восени 
цього року. В даній резолюції законодавчий орган 
США закликав до проведення чесних та прозорих 
президентських виборів в Україні. 

У своєму листі Ви висловлюєте невдоволення 
даною резолюцією, мовляв, критика США на адресу 
України незрозуміла в ракурсі "балансу оцінок" 
США щодо розвитку демократії в інших пост-совет- 
ських країнах. Зокрема висловлюєте стурбування 
відсутністю подібної резолюції Конгресу США на 
адресу Росії. 

Ми занепокоєні Вашою позицією, висловленою 
в листі, з двох причин. Перш за все, демократичні 
кола України, політичні партії, недержавні органі - 
зації та лідери опозиції в Україні позитивно сприй -- 
мають дану резолюцію-заклик Конгресу США щодо 
проведення чесних президентських виборів 1 вітають 
всі зусилля, які західні демократії можуть спряму-- 
вати на це, серед них і делегування кваліфікованих 
міжнародних спостерігачів на вибори. Навіть 
критика нинішньої влади в Україні (яка у резолюції 
відсутня) сприймається позитивно демократичними 
колами, так як влада в Україні є відверто анти- 
народною, представляє бандитський корумпований 
режим. Такі характеристики влади в Україні є 
загальновідомими і не потребують додаткової 


аргументації. В цьому світлі ми трактуємо Вашу 
заяву як захист позицій антинародного режиму на 
шкоду демократії в Україні. 

Крім цього, дивує поява таких гучних заяв від 
імені СКУ за відсутністю будь-якої попередньої 
дискусії та погодження позиції із організаціями- 
членами світової надбудови. Разом з тим, заява не 
з'явилася в пресі чи інших ЗМІ, що є свідченням 
непрозорої політики проводу СК У, а часом відвертої 
узурпації громадської думки у Вашій особі і нехту-- 
вання демократичними принципами діяльності 
громадських організацій у діаспорі - що є відвертим 
проявом авторитаризму. Ви волаєте про "незбалан- 
сованість" в оцінках конгресменів США, в той же 
час нехтуючи думкою громадського загалу в оцінках 
правлячого антинародного режиму в Україні, вида- 
ючи Вашу особисту підтримку кучмівській кліці за 
позицію СКУ, а відтак діаспори. Разом з тим, Ви 
жодного разу не надали належної оцінки бандитській 
владі в Україні, забуваючи про власну "збалансо- 
ваність в оцінках". 

В зв'язку зцим, ми вважаємо Вашу вищезгадану 
заяву шкідливою для України. Ми засуджуємо Ваш 
лист та застерігаємо не послуговуватись в майбут- 
ньому егідою СКУ для переслідування Ваших осо- 
бистих цілей, незрозумілих ширшому громадському 
загалу. Ми надалі слідкуватимемо за Вашою поведін- 
кою на посту Президента СКУ і адекватно реагува- 
тимемо на нездорові авторитарні прояви поведінки 
на цій посаді. 

Підкомітет КУК (відділ Торонто) по зв'язках із 
громадськістю 
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Russians run censorship ої Ukrainian media 


By Taras Kuzio 
(Jamestown Foundation)—In the best tra- 
ditions of investigative journalism, the oppo- 
sition Ukrayinska Pravda newspaper has un- 
covered, for the first time, how Ukrainian oli- 
garchs and their Russian advisers censor the 
Ukrainian media. Censorship operates 
through the use of secret instructions 
(temnyky) sent to television stations advising 
them what they should cover and what they 
should ignore. Temnyky routinely advise that 
the opposition should be either ignored or 
condemned. Temnyky only appeared after 
Viktor Mededchuk, leader of the Kyiv clan’s 
Social Democratic United Party (SDPU-o), 
was appointed head of the presidential admin- 
istration in May 2002. They are issued daily 
to state and private television stations. Jour- 
nalists have leaked many temnyky and the 
practice has been severely condemned both 
in Ukraine and abroad. The US-based NGO 
Human Rights Watch issued a major study of 
temnyky in March 2003. 
Temnyky grew out of close links developed 
between the SDPU-o and Gleb Pavlovsky’s 
Fund for Effective Politics (FEP) since the 
1999 Ukrainian elections. Pavlovsky has been 
a long-time adviser to Russian President 
Vladimir Putin. Pavlovsky’s co-workers in 
Ukraine include Russian “political technolo- 
21515" Marat Gelman and Igor Shuvalov. The 
FEP assisted in establishing a Ukrainian 
branch, called Center for Effective Politics 
(TEP). The only publicly known work under- 
taken by TEP was its revamp of Kuchma’s 
web site in 2002 (www.president.gov.ua). TEP 
is a private commercial company owned by 
well-known Kyiv political commentator 
Mikhail Pogrebynsky. He also heads the non- 
commercial Kyiv Center for Political and 
Conflict Studies (KTPK) think tank. TEP un- 
dertakes “political consultancy” but refuses 
to disclose identities of clients. Unlike other 
think tanks and NGO’s, the KTPK has refused 
to disclose the source of its funding. Mean- 
while, Pogrebynsky has supported denuncia- 
tions by the Communists and the pro-presi- 
dential camp of western assistance to Ukrai- 
nian NGO’s, a step indicating that the source 
of his funds is non-western. Pogrebynsky de- 
nied any involvement in temnyky by either 
TEP or KTPK. But, in its two in-depth re- 
‘ports, Ukrayinska Pravda (June 3 апа 11) has 
demonstrated otherwise, based on a large col- 
lection of temnyky leaked by journalists. On 
many of the electronic versions of temnyky 
in the possession of Ukrayinska Pravda, files 
contain “cep.ua” with different author names. 
Individuals whose e-mail addresses include 
“@cep.org.ua” also send the temnyky. The do- 
main name “cep.ua” refers to Pogrebynsky’s 
TEP, based at the same Kyiv address. Techni- 
cal staff at TEP also service Kuchma’s 
website. 
A particular area of TEP’s work is the sec- 


tion within www.president.gov.ua, devoted to 
constitutional reform (www.reform.org.ua). In 
2003-2004, during debates on constitutional 
reform, reform.org.ua included numerous 
bogus Soviet-style letters of support that could 
have been written by Pogrebynsky’s organi- 
zations. Information from the presidential 
administration’s press department is utilized 
in temnyky. Another place this information is 
re-written is on the rabidly anti-opposition 
temnyk.com.ua, which shares the same IP 
address as Pogrebynsky’s KTPK. 

Evidence of the Russian link comes through 
Pavlovsky, Gelman and Shuvalov who have 
never denied their close cooperation with the 
SDPU-o. Shuvalov works in Ukraine and is 
reputed to be one of the main authors of 
temnyky, a factor that could explain why they 
are issued only in Russian. Russian media 
sources describe Shuvalov as a Russian ex- 
pert employed in the Ukrainian Presidential 
Administration. Shuvalov has a 
“@cep.org.ua” e-mail address. 

Shuvalov’s ties to the pro-Kuchma camp 
date back to the 1999 elections, when he as- 
sisted in Kuchma’s successful re-election and 
in the unsuccessful election bid as Kyiv mayor 
of SDPU-o leading oligarch Hryhoriy Surkis. 
In the 2002 elections, Shuvalov assisted in 
launching the unsuccessful Winter Crop Gen- 
eration (KOP) party, modeled on Russia’s 
Union of Right Forces, which obtained a pal- 
try 2.02 percent. Shuvalov’s name is not to 
be found in those officially declared as em- 
ployed by the presidential administration. This 
is not surprising as the SDPU-o and the presi- 
dential administration overlap, and Shuvalov 
could be employed directly by the former 
while, at the same time, working indirectly 
for the latter. The investigative reports by 
Ukrayinska Pravda and other media outlets 
indicate that Pogrebynsky’s think tank 
(KTPK) and commercial political consultancy 
(TEP) are both controlled by the SDPU-o. The 
SDPU-o press service often sends releases 
through KTPK. TEP also sends out temnyky 
written by “Oleksandr’’, “Masha” and “Olena” 
whose email addresses include 
“@cep.org.ua”. Some of these authors also 
write for the SDPU-o funded anti-opposition 
www.temnyk.com.ua. Medvedchuk who 
heads both it and the SDPU-o show the link 
with the presidential administration. Some of 
the temnyky are addressed to “Dear Serhiy 
Leonidovych, which refers to Serhiy Vasylev, 
head of the information policy department of 
the presidential administration. 

The presidential administration has del- 
egated the production of temnyky to TEP 
which uses its own analysts and Russian citi- 
zens, such as Shuvalov. These temnyky are 
sent to television stations and are re-written 
for use by anti-opposition media outlets. Ei- 
ther the SDPU-o or the presidential adminis- 
tration — or both — fund TEP and KTPK. 


A Ukrainian in French Quebec 


Québecois civil servants working in Federal 
Ottawa, their own immigration policy, French 
Napoleonic Laws, tongue troopers to protect 
the French language, the policiers (local cops, 
and God help if you need one in haste and do 
not speak French), millions for French film 
productions and other media and not least of 
all, the allocation of patronage funds for 
French businesses and of course for the pro- 
tection of the Clarity Act. 

I admire the determination of self-identity 
of the “pure laine” Québecois but the myth of 
only two distinct societies, English and 
French, I do not accept because over 50% of 
Canadians are neither French nor Anglo. But 
who funds all this placated, soothing favorit- 
ism? Well, we the lumpens of multiculturalism 
through our tax dollars. 

Crass politics keeps the circle small. In Ot- 
tawa and Québec small elite political circles 
decide the white paper political policies which 
in turn decide what’s best for the rest of us 
across Canada. But activist coalition groups 
are spinging up now across the country. Here 
in Québec, the Black Coalition is led by Presi- 
dent Dan Philips. Moroccan, Algerian and 
others from former French Colonies are jump- 
ing on board. In British Columbia, the pros- 


perous Chinese and East Indian people have 
also woken up. 

Pivotal polarity demands determined, in- 
your-face activists from all sectors of Ukrai- 
nian committees, organization, churches, fi- 
nancial institutions, academia, students, 
pyrohy shacks and most important of all, ev- 
ery man, Ivanko and Hania. As the recent tele- 
vised debate commenced among the four lead- 
ing candidates the word “Canadian” was ini- 
tially bantered about but as the debate heated 
up, the word “Canadian” started to slip 
through the cracks and “Anglo this” and 
“French that” became loud and clear. Politi- 
cally correct Ottawa trembles in the face of 
vocality and persistent demands. It is time for 
Ukrainians to invest in our Ukrainian heri- 
tage, suspend inertia, and replace it with the 
clear resonance of our Ukrainian divine whirl- 
wind — A Ukrainian Canadian National Coa- 
lition. 


Genyia Palij-Moore is a Ukrainian Human 
Rights Activist with 30 years involvement in- 
ternationally, journalist, media consultant li- 
aison and President of the Ukrainian Cana- 
dian Professional and Business Association 
of Montréal. 


President Leonid Kuchma publicly denied that 
temnyky existed in talks with philanthropist 
George Soros during his April visit to Ukraine. 
Vasylev also denied that he was behind 
temnyky or that they even existed. These de- 
nials are no longer convincing as temnyky 
clearly do exist in Ukraine. The daily manu- 
facture of temnyky reveals a high degree of 
legal nihilism and deception in Ukraine in 
three areas. 

First, as a Russian citizen, Shuvalov can- 
not officially work for the Ukrainian presi- 


dential administration. Yet, Russian citizens 
with close ties to Putin’s administration are 
at the center of censorship of Ukraine’s me- 
dia through temnyky. Second, by allowing 
Russia to directly interfere in Ukraine’s me- 
dia through censorship instructions, President 
Kuchma is violating the constitution’s 2003 
law on national security and a host of other 
laws. Third, although censorship is illegal in 
the Ukrainian constitution and legal system, 
this is ignored, as temnyky are clear examples 
of censorship. 


Yushchenko strengthens 
his election team > 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—On the eve of 
the official July 3 launch of the 2004 Ukrai- 
nian presidential elections, front-runner Viktor 
Yushchenko announced three important steps 
in his campaign strategy. The three-pronged 
approach will help Yushchenko consolidate a 
wide-embracing election campaign against his 
main opponent, Prime Minister Viktor 
Yanukovych, the candidate backed by Presi- 
dent Leonid Kuchma’s allies. 

First, on June 14, First Deputy Parliamen- 
tary Speaker Oleksandr Zinchenko became 
Yushchenko’s election campaign director. 
Zinchenko’s contacts with Yushchenko began 
in early 2003 with secret negotiations between 
the “constructive” wing of the Social-Demo- 
cratic Party of Ukraine-United (SDPUo) and 
Yushchenko’s “Our Ukraine.” These negotia- 
tions became public later that year. 

On April 7, Zinchenko revealed that he was 
the initiator of “Civic Position,” a new inter- 
faction parliamentary group with 26 members 
drawn primarily from the pro-presidential 
camp. Zinchenko may draw moderates away 
from the presidential camp and to 
Yushchenko. 

Civic Position is closely tied to the newly 
formed “Center” parliamentary faction that 
claims to be a “third force” (i.e. neither with 
the opposition or the presidential camp) in 
Ukrainian politics. Nevertheless, Center has 
always voted with the opposition. Center was 
a major factor in the failure of the parliamen- 
tary vote on constitutional changes that mus- 
tered 289 votes, 11 short of the required two- 
thirds majority of more than 300. 

Second, Anatoliy Hrytsenko, head of the 
Oleksandr Razumkov Center for Economic 
and Political Studies (better known as the 
Razumkov Center think tank, will head the 
Information-Analytical department of 
Yushchenko’s election campaign. 

Third, the Yulia Tymoshenko bloc is ex- 
pected to sign an alliance to back Yushchenko 
in the elections. This eliminates Tymoshenko 
as a possible rival candidate. 

Zinchenko’s support for Yushchenko will 
further split the pro-presidential camp. The 
Agrarian, People’s Democratic, Labor 
Ukraine, and Industrialists and Entrepreneurs 
Parties, all four of whom are members of the 
pro-Kuchma parliamentary coalition, remain 
uneasy about being pressured by the Presi- 
dential Administration to support Yanukovych 
as their “joint candidate.” 

Until June 19, 2003, Zinchenko was deputy 
head of the SDPUo, led by the head of the 
Presidential Administration, Viktor 
Medvedchuk. Zinchenko’s alliance with 
Yushchenko will open up divisions within the 
SDPUo where he continues to command loy- 
alty within its “constructive” wing, which is 
not hostile to Yushchenko. Some regional 
branches of the SDPUo have called upon their 
party to back Yushchenko’s candidacy in this 
year’s elections. 

As a social democrat, Zinchenko’s support 
for Yushchenko will also place additional 
pressure upon the Socialist (SPU) leader 
Oleksandr Moroz to follow Tymoshenko and 
align himself with Yushchenko. SPU parlia- 
mentary faction member Yuriy Lutsenko de- 
scribed Zinchenko’s decision as "Ше choice 
of a moral ... strong and bold person”. 
Zinchenko’s SDPUo background — coupled 
with Moroz’s SPU — would be a tremendous 
boost for Yushchenko’s election chances in 


Russian-speaking eastern Ukraine, where he 
is weakest. 

In Zinchenko’s 2003 resignation letter, he 
had complained about his growing divergence 
from the SDPUo on numerous socio-politi- 
cal issues. Zinchenko also pointed to “great 
differences in how we see moral and ethical 
norms of life”. Zinchenko resigned from the 
pro-presidential parliamentary camp on De- 
cember 24, 2003, after violent clashes in par- 
liament to protest attempts by the Presiden- 
tial Administration to railroad through con- 
stitutional changes. Zinchenko’s split with the 
SDPUo became all the more poignant after 
massive violations during the April repeat 
mayoral elections in the southwestern town 
of Mukachevo; Zinchenko blamed 
Medvedchuk for the fraud. 

As long as Zinchenko did not align himself 
openly with the opposition, the SDPUo and 
other members of the pro-presidential camp 
were willing to retain him as First Deputy 
Speaker of the Parliament. He had won that 
post in May 2002 as part of the SDPUo’s 
quota of parliamentary and government posi- 
tions. 

The SDPUo was afraid of moving against 
Zinchenko because, as the former deputy head 
of the party, he possessed detailed knowledge 
of its inner workings, which would be invalu- 
able to the opposition, especially during elec- 
tion year. The SDPUo issued a statement spe- 
cifically asking Zinchenko to not give away 
the SDPUo’s “secrets”. Zinchenko had al- 
ready revealed inner problems in the SDPUo. 

After Zinchenko’s defection to 
Yushchenko, the SDPUo began to openly de- 
mand that he be removed as First Deputy Par- 
liamentary Speaker. However, the SDPUo are 
unlikely to obtain the 150 votes needed to 
table a vote in parliament to replace 
Zinchenko. The SDPUo’s allies in the pro- 
presidential camp do not support replacing 
Zinchenko with Nestor Shufrych, the most 
likely nominee. The head of Yushchenko’s 
election campaign will therefore continue to 
maintain this high profile parliamentary po- 
sition during this year’s elections. 

Zinchenko, whose organizational experi- 
ence was fine-tuned when he headed the De- 
partment on Propaganda and Agitation in So- 
viet Ukraine’s Komsomol, has warned 
Yushchenko to not be over-confident about 
his election victory. Zinchenko warned of fur- 
ther “tests” for Yushchenko before election 
day. If those guilty of massive election viola- 
tions in Mukachevo were not brought to jus- 
tice (as seems to be the case) then there can- 
not be free and fair elections, as Zinchenko is 
concerned that similar methods would be used 
against Yushchenko. 

Zinchenko had also attempted to transform 
the Inter television channel, which he headed 
but the SDPUo controlled. His efforts ulti- 
mately failed, and Inter continues to be an 
SDPUo mouthpiece. Inter TV is very popu- 
lar in eastern Ukraine, where oligarchs are 
entrenched, and it is dominated by Russian- 
language programs. Zinchenko’s desire to re- 
form Inter is part of his “extremely negative” 
view of growing attacks on independent me- 
dia outlets. 

In the event of a Yushchenko victory, 
Zinchenko has predicted that Inter TV would 
be returned to its rightful owners. In the in- 
terim, Zinchenko has warmed that he would 
soon, “judicially show that not everything is 
as well as some claim it is” at Inter TV. 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 


INDEPENDENT 


472-1 966 MUTUAL FUND DEALER 
5 TERRY LYS 
¢ Family Portraits (in your President 


house or location) 
¢ Weddings * Community 


(403) 239-8515 
4 Edelweiss Cres. NW, Calgary, AB 


Events ° Conventions 
Graduations & Groups 


Investing for a Strong 
Tomorrow 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНИТВ КАНАЛИ 
73 UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
З 11717 - 97 St. Edmonton, АВ Т56 1У3 
ST Ph. 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


CCYK - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 


UCSS - anon-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
¢ counselling and advice 
¢ information, referral 
» translation and interpretation 
« assistance to seniors and new immigrants 
¢ parcels and money delivered to Ukraine 


Welcome to the Shevchenko Museum! 
Ласкаво Просимо до Музею Шевченка! 


Open Monday to Friday 
9:30 am - Noon 
Wednesday & Thursday 
from 1 pm to 4 pm 
Groups by Appointment 


Taras Shevchenko Museum 
1614 Bloor Street West 
Toronto, ON M6P 1A7 
tel: 416 534-8662 
fax: 416 535-1063 


Museum ... Art Gallery ... Library 


FREE ADMISSION - DONATION APPRECIATED 
Visit us at www.infoukes.com/shevchenkomuseum/ 


EXPERIENCE THE MAGIC, 
EXPERIENCE THE COLOR, 
EXPERIENCE THE FIRE, 
EXPERIENCE 


AUDITION !!! 
AUGUST 29, 2004 1:00 P.M. 
VOHON STUDIO - 10629-98 ST., EDMONTON 


The Edmonton School of Ukrainian Dance are now accepting 
registrations for 2004-2005 season. The School provides wood 
floors, barres, mirrors, dance floor covering, a quality 
Ukrainian dance program with classical and character ballet 
classes. Classes start from 3 and up. 

Pre-register by phoning 424-6632 - 467-5019 or register 
September 14 or September 21, 2004 from 5 to7 p.m. at Vohon 
Studio 10629 - 98 St., Edmonton. 


GET EXCITED AND JOIN THE FIRE. 
"УОНОМ ASIAN TOUR 2004" 
WITH CANADA'S RENOWNED 
ARTISTIC DIRECTOR 
KEN KACHMAR. 


Parkland 


(UkrNews)—The Parkland 
Ukrainian Dancers Society held 
their year-end concert at the Hori- 
zon Theatre in Spruce Grove, June 
I), 

A total of 20 numbers representa- 
tive of three regions of Ukraine — 
Poltava, Hutsulshchyna and Volyn, 
were performed by the six groups 
who constitute the society. 

The group names are: Ditochky 
(Small Children), Veseli (Happy), 
Razom (Together), Sveetilo (Light), 
Zeleney (Green), Bliskavka (Light- 
ning). 

The presence of Ukrainian danc- 
ing in the Stony Plain, Spruce Grove 
and Parkland County area began 27 
years ago with the inception of the 
Stony Plain Ukrainian Dancers. In 
1983, the club formed a registered 


society known as the Parkland 
Ukrainian Dancers Society, allow- 
ing the youth of the community an 
opportunity to experience and ap- 


preciate Ukrainian Culture through 
costume, music and dance. The club 
currently consists of 65 dancers, 
ranging from age 4 to 20, forming 
six groups by ability and age. 

For the past 21 years the club has 
been under the instruction of Debbie 
Koziak-Koper, who, joined by her 
husband Chris Koper in 1990, has 
formed the creative and artistic team 
directing the Parkland Ukrainian 
Dancers. The club continues to be 
rewarded for their choreography and 
dance skills at many competitions 
and events. 


Clockwise from top: Bliskavka Girls 
(Senior Group), Veseli Girls (Group 
2), Blake Schafer; Ditochku (Group 
One), Ryan Lehay, St. Nicholas Jun- 


Й ior Choir (guest performers), 
Zeleney and Razom. 
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(Edmonton Eparchy UCWLC)— 
Sixty years ago, on June 13, 1944, 
at a Conference held in Winnipeg 
the Ukrainian Catholic Women’s 
League of Canada was organized on 
anational level. Although women’s 
organizations existed everywhere 
where there were Ukrainian Catho- 
lic churches from the earliest pio- 
neer days, it wasn’t until the Sec- 
ond World War that these women 
recognized the need to unite in or- 
der to facilitate their war efforts and 
other projects. Conferences were 
held in Winnipeg, Toronto, 
Edmonton, and Saskatoon where 
interest was shown in creating an 
organization to centralize the work 
of the Ukrainian Catholic Women. 
In June, 1944, at Winnipeg under the 
leadership of Very Reverend Mon- 
signor Semszuk, the framework of 
a constitution was accepted and the 
first National President, Mary Dyma 
of Winnipeg, was elected. Branches 
of this lay organization of Ukrainian 
Catholic Women continued to be 
organized across Canada, the Con- 
stitution and By-laws were revised 
and expanded. Four aims were es- 
tablished for the Organization: To 
develop and enrich the religious and 
spiritual life of each member; to pre- 
serve, develop and perpetuate the 
Ukrainian language and culture; to 
strengthen the spiritual dimensions 
and moral values of Ukrainian 
Catholics in Canadian society; and 
to initiate and support programs of 
charitable and social action. The 
Ukrainian Catholic Women’s 
League of Canada was officially in- 
corporated in 1980. Currently, the 
UCWLC has 113 Branches across 
six provinces consisting of four 
Eparchies and one Archeparchy and 
a membership of 5300. The 
UCWLLC is affiliated with many 
Ukrainian and Catholic Organiza- 
tion in Canada and around the world. 

The Ukrainian Catholic Women’s 
League of Canada, Edmonton 
Eparchy celebrated its 60th Anniver- 
sary on June 1. 265 league members 
gathered together at St. Josaphat’s 
Hall to commemorate this memo- 
table occasion. 21 out of 24 
branches located throughout Alberta 
Were represented. Displays from 
various branches showed a sampling 
- of each branch’s history, the tremen- 
dous contributions and accomplish- 
ments of its members, and in me- 
moriam lists of deceased members. 

UCWLC Eparchial President, and 
M.C. for the occasion, Helen 
Sirman, welcomed all present. Head 
table guests included Very Rev. Fr. 
M. Kowalchyk (Eparchial UCWLC 
Spiritual Advisor), Dobrodiyka 
Luba Kowalchyk, Ed Stelmach, 
Vegreville-Viking MLA and Minis- 
ter of Transportation, and his wife 
Marie, Lena Sloboda (UCWLC 
Honorary Life Member and keynote 


Participants of the Edmonton Eparchy UCWLC anniversary celebration. 


UCWLC celebrates 60th anniversary 


speaker), Helen Sirman and her hus- 
band Larry. Special guests in atten- 
dance were Sister Martha 
(Mundare), Sr. Rose, Sr. Andrea, and 
Sr. Esther (Edmonton), Luba 
Boyko-Bell, representative from the 
Ukrainian Woman’s Organization, 
Catherine Chichak, President of the 
Provincial Branch of Ukrainian Ca- 
nadian Congress and UCWLC Hon- 
orary Life Member, as well as clergy 
and other honorary life UCWLC 
members — Anna Bombak, Anne 
Burtnik, Mary Necyk, and Natalka 
Yanitski. 

The afternoon’s program com- 
menced with eparchial spiritual 
committee member, Marcia 
Hladunewich, leading the opening 
prayer. Phyliss Kalynchuk, 
eparchial spiritual chair, spoke 
briefly on the spiritual committee’s 
activities and its 2003 Convention 
resolution: that the Eparchial Execu- 
tive and all branch members become 
more informed about their Ukrai- 
nian Byzantine faith. “O spomahay 
nas” the UCWLC’s official hymn 
was sung. A poem, written by Barb 
Riley, entitled “Remembering” was 
read and a candle was lit by the icon 
of the Blessed Virgin Mary in re- 
membrance of all the deceased 
members. Fr. M. Kowalchyk led the 
in memoriam prayer and “Vichnaya 
pamyat’” (Eternal Memory) was 
sung for all the deceased members 
of the last 60 years. 

The speeches at the program con- 
veyed the underlying message of the 
UCWLC 60th Anniversary’s theme: 
“Sviatkuvaty mynule, mirkuvaty 
suchasne, uyavliaty maybutnie”. 
President Sirman, spoke of how she 
has been inspired by the unfailing 
service and support of all the 
UCWLC members, past and 
present, and whose spiritual, cul- 
tural, and charitable programs have 
touched so many lives. She extended 
her congratulations, urged continu- 
ation of the good work, and stressed 
the need for more ladies to join the 
UCWLC. 

Guest speaker, Stelmach, on be- 
half of the Government of Alberta, 
congratulated the UCWLC on the 
special occasion of the 60th Anni- 
versary and praised the league’s tre- 
mendous accomplishments and con- 
tributions — not only to the Church 
but to its communities. Stelmach re- 
flected on the pioneering women, 
and the original founding members, 
who, despite experiencing tremen- 
dous hardships, possessed a strong 
belief in God and the Ukrainian 
Catholic faith, found time to volun- 
teer. Stelmach ended by stating that 
today the world is changing. Fami- 
lies are challenged in different ways. 
Younger women today face busy 
schedules and demanding careers 
often making it difficult for the 
UCWLC to find new members. 


A musical interlude of several 
beautiful Ukrainian songs by Olga 
and Irene Federkewych provided the 
afternoon’s entertainment. 

In her keynote address Sloboda, 
a long-serving UCWLC member of 
St. Basil’s Branch, Edmonton, past 
Eparchial and National UCWLC 
president, and National Constitution 
Chair, reflected on the historical 
events that led to the formation of 
Ukrainian Catholic Women’s 
League in Canada. She stated that 
our past history is rich and mean- 
ingful, and that during the past 60 
years the UCWLC has acquired 
many achievements, noting that our 
golden past identifies our organiza- 
tion as “Builders”. We are identified 
as Builders of Ukrainian Canadian 
community in Canada, and Build- 
ers of our identity as active and re- 
sponsible Canadian citizens. The 
UCWLC made significant contribu- 
tions towards the preservation of our 
Christian heritage, the Ukrainian 
language, culture and tradition of a 
people. She stated that these add 
beauty, and meaning to life and are 
an integral part of the evolving cul- 
tural mosaic of Canada. 

Lena stated that today, the prob- 
lems of present age are different than 
those of the past. However, our mis- 
sion remains based on our constitu- 
tion whose aims are timeless. Our 
constitution contains wisdom for all 
times. This wisdom is captured in 
four distinct clauses, namely: 1) 
Catholic faith 2) Ukrainian culture 
3) Canadian citizenship 4) Chari- 
table activities. These four pillars of 
our constitution will remain relevant 
for as long as our descendants will 
live in Canada. 

A touching highlight of the after- 
noon gathering was the recognition 
of the founding UCWLC members 
of the various branches throughout 
Alberta — 112 living founding 
members (of whom 67 were in at- 
tendance) were presented with spe- 
cial certificates and icons in com- 
memoration of this occasion and in 
gratitude for the dedicated service 
over the years. A resounding 
“Mnohaya lita” was sung for the 
founding members. 

Sirman extended thanks to the or- 
ganizational committee for all its 
hard work in organizing the event, 
to Fr. Kowalchyk for his spiritual 
guidance, and to Larry Sirman for 
his technical assistance. 

Fr. Kowalchyk emphasized that 
this celebration was a public recog- 
nition of the dedications, sacrifices, 
successes and achievements of the 
UCWLC’s monumental past. He 
also noted that today’s organizations 
are often blamed for having goals 
and bylaws that are outdated; it is a 
time that likes to dump the old with- 
out building the new. Fr. Kowalchyk 
concluded with a wish that UCWLC 


members in the future be blessed 
with God’s grace and wisdom in 
order to adapt to the needs of their 
church, have the courage to continue 
to work for the good of the league, 
and preserve their church in the right 
direction. The program concluded 
with another resounding “Mnohaya 
lita” being sung for all UCWLC 


members — past, present, and fu- 
ture. 

The historic occasion culminated 
with a moleben to the Blessed Vir- 
gin Mary celebrated by Most Rev. 
Bishop Lawrence, OSBM, and as- 
sisted by Fr. Hupalo, Fr. Kowalchyk, 
and Fr. P. Brezdan, at St. Josaphat’s 
Cathedral. 


"Best wishes 


for another successful 


Ukrainian 
Pysanka Festival 
in Vegreville!” 


Gene 


Нопойтаріє бере Zwozdesky. 
Minister of Community Development 


MLA, Edmonton Mill Creek 


| HOTEL. 


“CONFERENCE 


CENTRE 


Французьке ім'я — 
Українська душа 


Beautiful Jacuzzi Rooms 


Fully Accessible Rooms 


Free High Speed Internet Access 


Free local calls, 
Fitness Centre 


Edmonton Oilers 


coffee and parking 


Hockey, 


Eskimos Football and 
Festival Packages 


Full Hot Breakfast 
Buffet included with 


every room! 


11727 Kingsway, Edmonton, АВ Т5С 3A1 
www.chateaulouis.com 
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Edmonton Granite Memorials 


personalized designs OE eS 
BGM serving Albertans with dignity ae 


for over 36 years “OF NORTH AMERICA 


Honour Your Family 
with a 


Work of Art 


Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 

All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car " Senior Citizen Discounts » Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta Т5Н 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


LAWYERS АДВОКАТИ 


BRODA & COMPANY 


BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 
13723 - 93 Street, Edmonton, AB TSE 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST — ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 845, 10665 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 359 


Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


DENTISTS DENTURISTS 
HEHTUCTU ДЕНТУРИСТИ 


Dr. С. Fialka-Eshenko HOLYK’S 


DENTURE CLINIC LTD. 
#110, 10910- 105 Ave, Edmonton, AB TSH 0L3 


(780) 420-1510 | Frank A. Holyk - Denturist 


Extended Hours: 12123 -54 Street 
Wednesday afternoons & ev Edmonton, АВ T5W 3N4 


Saturday appointments GABE Ph one: (780) 477-367 4 
After Hrs: (780) 479-5008 


Говоримо по-українському 


Чи Ваші діти, чи ae 
ють за подіями в Україні? 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну 1 про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати i ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, будь 
ласка, на таку адресу: 


Мате: 
Address 
City 


Це дарунок від: 


1 рік (24 примірники): $35.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників): $65.00 (Кан.) 
(ціна включає ПТО ["GST"]) 

Поза Канадою: Такі самі ціни, але в американських долярах 

Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою». 


В Канаді: 


Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 

Edmonton, AB T5M 1Y9 

Tel: (780) 488-3693 Fax: (780) 488-3859 


Наша адреса: 
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Українсько-румунський конфлікт 
довкола побудови судноплавного каналу 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

Тільки-но стихли пристрасті довкола проведення 
лінії українсько-румунського державного кордону 
по Дунаю, як той таки Дунай спричинив черговий 
конфлікт між Бухарестом і Києвом. Тепер - у зв'яз- 
ку з рішенням України побудувати судноплавний 
канал «Дунай - Чорне море». 

Офіційний Бухарест уважає, що це будівництво 
загрожує довкіллю регіону. Крім того, Румунія на- 
рікає на те, що Україна почала будівництво в прикор- 
донній зоні без попередніх консультацій. Минулого 
тижня Румунія звернулася з протестом проти будів- 
ництва каналу до міжнародних екологічних органі- 
зацій. 22-го червня Міністерство закордонних справ 
України оголосило, що на 8 липня заплановані укра-- 
їнсько-румунські консультації навколо будівництва 
каналу. 

Деякі українські оглядачі вважають, що Румунія 
не хоче прощатися зі своєю транспортною монопо- - 
лією в гирлі Дунаю. Як повідомляють, нині ванта- 
жопотік українською частиною гирла становить 2 
відсотки від загального, після будівництва каналу 
він має скласти майже 60 відсотків. Офіційні особи 
вважають, що цей канал матиме важливе значення 
для економіки України. Перший заступник міністра 
транспорту Володимир Корнієнко сьогодні заявив, 
що його будівництво мало б завершитися вже до Дня 
незалежності України. 

Фахівці нагадують, що все-таки першою будувати 
канали в гирлі Дунаю почала Румунія ще 1949 року. 
Як згадує колишній посол України в Румунії Антон 
Бутейко, йому неодноразово доводилося стикатися 
з екологічними проблемами, які виникають у гирлі 
Дунаю. 

Коментуючи будівництво Україною каналу «Ду- 
най - Чорне море», Бутейко зазначив: «Потреба в 
побудові каналу виникла не лише з простого бажан-- 
ня української сторони - значною мірою вона ви- 
никла внаслідок поведінки румунської сторони, яка, 
якщо подивитись на карту, зробила масу каналів, 
по яких відводились води Дунаю i таким чином 3a— 
мулювалась та частина річки, яка входить до україн - 
ської території. Ми давали румунській стороні ноти 
протесту в зв'язку з тим, що вони поглиблювали дно 


Дунаю i цей мул вивозили в частину Нижнього 
Дунаю, яка проходить по українській території. 

Але однозначно: всі ці питання, пов'язані з 
судноплавством для компаній України, мають 
вирішуватись і в контексті економічному, і щоб HOp— 
ми, які стосуються захисту унікальних плавнів і 
заповідника, були дотримані. Не треба забувати 
також, що румунська сторона має багато можли- 
востей i її судноплавні русла також проходять у 
нижній частині Дунаю. Але вони (румуни) вияви-- 
лися меткішими, і коли свої подання про заповідник 
подавали на затвердження до ЮНЕСКО, то вони 
просто повилучали певні частини заповідної Tepu— 
торії з цього проекту. І таким чином вони захистили 
свої інтереси професійніше, ніж це робив свого часу 
СРСР. А зараз це має робити й Україна». 

Натомість експерт Національного екоцентру 
України Іван Парнікоза вважає, що при будь-яких 
втручаннях у життя Дунайського заповідника 
будівельники судноплавного каналу повинні 
пам'ятати про ті міжнародні угоди і конвенції про 
захист довкілля, які ратифікувала Україна. І при 
цьому треба не на приклад Румунії орієнтуватись, а 
на міжнародне право, говорить пан Парнікоза. 

Крім того, експерт звертає увагу на те, що копати 
в дельті просто небезпечно. Іван Парінкоза: «Події 
двох світових війн залишили там помітний слід. У 
дельті Дунаю існує велика мінна загроза. Під час 
останньої війни союзна авіація скидала велику кіль- 
кість складних за своєю конструкцією мін, які мали 
на меті припинити постачання Рейху нафтою. Голов- - 
ною нафтовою артерією Німеччини тоді був Дунай. 
Міни мають таку конструкцію, що їхні бронзові 
деталі не іржавіють. І ці міни можуть спрацювати в 
будь-який момент. I де вони опиняться, коли проїр-- 
жавіють якорі якірних мін? І де лежать у мулі ці 
донні міни, які спрацьовують від електромагнітного 
поля корабля, або акустичні міни?» 

Парнікоза стверджує, що гарантувати безпеку 
поглиблювальних робіт дна через це неможливо. 
Таким чином, при побудові судноплавного каналу 
«Дунай - Чорне море» йдеться вже не лише про 
існування рідкісних видів дунайської фауни, а про 
безпеку та життя людей, попереджає експерт. 


Перші грошові пожертви на зведення 
пам'ятника Шевченкові в Будапешті 


Василь Плоскіна, Радіо Свобода 

Українська громада в Угорщині вже отримує пер-- 
ші грошові пожертви на зведення нового пам'ятника 
Тарасові Шевченкові в Будапешті. На цю справу 
особисто переказав значну суму 78-літній українець 
із Торонто Маркіян Когут, почесний президент 
туристичної компанії "Блюр тревел". Він уважає 
себе причетним до справи угорських українців не 
випадково. 

Маркіян Когут, українець із Торонто, дуже часто 
відвідує в справах Будапешт і майже щороку буває 
в Україні. Про Товариство українців Угорщини 
довідався абсолютно випадково в храмі на площі 
Троянд у Будапешті - в тій самій греко-католицькій 
церкві, яку під чужим іменем і з фальшивими 
документами на руках час від часу відвідував з 1946 
до 1948 року український біженець Маркіян Когут. 

Канадський підприємець українського походжен-- 
ня цього разу познайомився з угорськими українця - 
ми саме в той момент, коли вони протестували проти 
зведення пам'ятника Тарасові Шевченкові в 
Будапешті й скаржилися, що пропоноване погруддя 
зовсім не схоже на Кобзаря. Маркіян Когут сказав, 
що він теж так уважає, і в кінці розмови з керів- 
никами української громади підприємець із Торонто 
передав солідну грошову пожертву українському 
самоврядуванню на зведення іншого пам'ятника 
Шевченкові. 

Незважаючи на те, що життєвий шлях Маркіяна 
Когута був багатим на різноманітні події, найбіль - 
шим досягненням у своєму житті він уважає орга- 
нізацію туристичної подорожі канадських українців 
на церемонію відкриття пам'ятника Шевченкові в 
Вашингтоні 1964 року. Пан Маркіян зарезервував у 
готелях столиці США понад 8 тисяч місць, спорядив 
із Торонто 3 літаки, 4 пасажирські потяги, 78 
автобусів плюс велику колону легкових авто. 

У 1971 році йому випала нова велика справа: 
компанія Маркіяна Когута "Блюр тревел" органі- 
зувала новий тур північноамериканських українців 
— цього разу понад півтисячі авіапасажирів вилетіли 
трьома літаками до Буенос-Айреса, столиці Apre— 
нтини, де було відкрито, за словами пана Маркіяна, 
один із найгарніших пам'ятників Тарасові 
Шевченкові в світі. 

У професійному активі цієї людини є також 


організація душпастирського турне навколо світу 
українського патріарха Йосипа Сліпого. З ним 
Маркіян Когут двічі обігнув земну кулю. Фірма 
Когута брала участь у влаштуванні великої поїздки 
українських прочан на церемонію посвячення храму 
Св. Софії в Римі 1969 року. 

Оцінюючи справу угорських українців, Маркіян 
Когут, зокрема, сказав: "Маєте добре керівництво, 
яке робить гарну справу. Мені тим більше радісно 
це бачити, бо після війни я не міг знайти в Будапешті 
жодних українців. Я відчуваю себе у складі вашої 
громади, адже я тут жив, щоправда, тоді були важкі 
і небезпечні часи. Я тішуся вашим щастям, що ви 
можете бути самі собою. Адже я не міг тоді бути 
тим, ким є з самого народження", — сказав Маркіян 
Когут, український підприємець із Канади. 


Росія закликає Україну запобігти 


нападам на культурний центр 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Росія закликає Україну запобігти нападам на 
російський культурний центр. Про це мовиться у 
заяві, з якою у четвер виступили російські дипло- 
мати. Вони також закликають Україну покарати 
винних у нападі, який стався 16-го червня. 

За словами директора Російського культурного 
центру у Львові Олега Лютікова і як сказано у заяві 
російського товариства імені Пушкіна, 16-го червня 
о пів на сьому вечора в приміщення центру зайшли 
троє невідомих осіб без масок. Вони зняли оголо- 
шення в фойє з дошки і пригрозили працівникам. 
Каменем розбили скло у вітрині. I коли зауважили 
інших працівників центру, то швиденько вискочили 
з приміщення. 

У Личаківському районному відділі внутрішніх 
справ Львова проводять розслідування. Кримінальна 
справа наразі не порушена. Як повідомляють 
правоохоронці, з місця події вони вилучили камінь, 
яким було розбито скляну вітрину, а також оголо-- 
шення - на папері залишився слід долоні. 

Як зауважив заступник начальника слідчого 
відділу Личаківського районного управління міліції 
Сергій Барабанов в розмові з Радіо Свобода, скоріше 
за все, це було дрібне хуліганство. 
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Ten-year-old’s heart first repaired in 2002 


Mario Toneguzzi, Calgary Herald, June 22, 2003 

Ten-year-old Oksana Oliynyk sat on the edge of a 
doctor’s examination table this week surrounded by re- 
porters’ cameras, microphones and tape recorders. 

The slightly nervous but happy youngster was asked 
about being back in Canada — from her homeland in 
Ukraine — for another much-needed heart operation. 

“The doctors look after children very well here com- 
pared to Ukraine,” a smiling Oksana said through an 
interpreter. 

That has been evident in the past two weeks since 
Oksana returned to Calgary. 

Two years ago in Edmonton, she had a pacemaker 
and two heart valves placed inside her tiny body. 

But she is now back, through the efforts of Medical 
Mercy Canada, for additional surgery that will likely 
take place in August or September. 

“She had dental work done in Ukraine, and precau- 
tions were not taken,” said Calgary pediatrician Dr. 
Michael Giuffre. 

“The heart became infected. It attacked the two 
valves. They’re no longer working now. She has heart 
failure. her heart as a pump can’t keep up with her 
body’s needs.” 

Giuffre said the surgery in August or September 
would take out the infected areas and replace the two 
valves. 

Since she’s been in Calgary, the youngster has been 
taking five different heart medications and beefing up 
her nutrition. 

Her mother, Natalia, said Oksana "15 very fortunate 
and thankful” for the help she is getting here. 

“At home, it was very frightening because the medi- 
cine and medical help she was getting there was not 
helping,” said Natalia through an interpreter. 


Natalia said her daughter has been doing “consider- 
ably better” since she arrived in Calgary. 

“I’m not sure she can survive without this (surgery),” 
added Natalia, noting Oksana’s condition has deterio- 
rated in the last few months. 

“She’s apprehensive, but she feels much better since 
she got here. She has faith the doctors will be able to 
help her.” 

Two years ago, Albertans opened their arms and 
pocketbooks, raising $80,000 to cover hospital costs 
for the young girl’s lifesaving operation. 

Officials are now looking at raising the same amount 
for another operation. 

Medical Mercy Canada, a Calgary based intentional 
organization that provides medical supplies and ser- 
vices to impoverished countries, spearheaded the ef- 
forts to bring her here. 

Doctors in Calgary and Edmonton have agreed to 
volunteer their time for the girl’s treatment and sur- 
gery. 

Dr. Myron Semkuley, of Medical Mercy Canada, said 
if there are no complications after this next surgery, 
Oksana can expect perhaps one more surgery replac- 
ing the heart valves when she is an adult. 

UkrNedws Ed Note: Medical Mercy Canada is again 
appealing for donations for the “Oksana Fund”. All 
funds received will be used exclusively for the pur- 
pose of paying for present and future medical costs for 
Oksana. Income tax receipts will be issued on dona- 
tions of $10 or more. For more information, call Dr. 
Myron Semkuley at (403) 251-1300, or check out the 
website: www.medicalmercycanada.org Please send 
your donations to: “Oksana Fund”, c/o Medical Mercy 
Canada, P.O. Box 22151 (Banker’s Hall), Calgary, 
Alberta T2P 4J5. 


Dnipro Choir well received in Calgary 


By Liz Wilson 

Calgarians were privileged to hear 
the Ukrainian Dnipro Choir of 
Edmonton on June 20, in their 50" 
Anniversay Concert, “A Celebration 
of Ukrainian Song”. This large 
choir, consisting of both men and 
women and dressed in Ukrainian 
costume, was shown to advantage 
against the architecture of the Ca- 
thedral Church of the Redeemer. 

The program was well-paced, уаг- 
ied and interesting — the classical 
mixed with the folk — and never 
failed to hold our attention and 
arouse our emotions. Conductor 
Maria Dytyniak, Assistant Conduc- 
tor Gloria Zaharia and Concertmas- 
ter Irena Tarnawsky, ably and pas- 
sionately, led the choir through its 
performance. 

The program consisted of ex- 
cerpts from operas, commissioned 


and religious works and songs and 
music from Ukrainian heritage — 
all being an opportunity to show the 
power of the human voice and its 
ability to rival any combination of 
instruments in creating music. 

The more modern pieces tended 
to drama; one in particular, Death 
of a River, full of driving crescen- 
dos which impacted us in imitation 
of the forces in our fast-changing 
world. However, Barcarolle or 
Slumber Walks the Night had the op- 
posite effect of relaxing and sooth- 
ing. Soloists were interspersed 
throughout, using their talents effec- 
tively in highlighting the music and 
thrilling the audience. As well, vari- 
ous groupings of male, female, quar- 
tets and trios created their own ef- 
fects and moods. 

Guest artist, Brian Cherwick, 
added to the program by expertly 


coaxing tunes out of several early 
Ukrainian folk instruments, seem- 
ing to prove that there has always 
been an in-built desire to create ex- 
pressive or pleasing sounds. 


We left, amazed at the talent and’ 


dedication of the choir, and appre- 
ciative of the chance to hear them 
and share in their joy of singing 
music. 


Manitoba 


@ lhor Bachinski, master of ceremonies & 
entertainer, Toronto, Ontario 


@ Ron Cahute, master of ceremonies & 
entertainer, Toronto, Ontario 


@ Canada’s National Riding and Dancing 
Cossacks and Company, Dauphin, 


@ Canada’s National Ukrainian Festival 
| Choir, Dauphin, Manitoba 
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Ukrainian child back for further surgery | Toronto’s Ukrainian Festival 
expanded to three days 


(Festival Com- 
mittee/Ukr- 
News)—This 
year’s Bloor West 
Village Ukrainian 
Festival in Tor- 
onto is expanding 
to three days. 

It will be held 
from Friday, Au- 
gust 27 to Sun- 
day, August 29, 
2004 and offers 
an exciting new 
volunteer initia- 
tive, says Raya 
Shadursky, Ex- 
ecutive Director 
of the Festival. 

“Under the 
guidance of our 
Certified Volun- 
teer manager, 
Rose Fox, we of- 
fer 500 volunteer 
shifts in all areas 
of Festival and 
Events manage- 
ment,” she 
added. 

“Opportuni- 
ties ranging from working behind the scenes of a professional entertain- 
ment stage, to security and box office administration are available. A spe- 
cial management program, complete with orientation, training and recog- 
nition is provided to all age groups. Entire families can volunteer for a 
few hours and still have plenty of time to enjoy all the Ukrainian Festival 
has to offer. It is a wonderful chance for all nationalities to enjoy a rich 
cultural heritage while expanding your experience and skill base at the 
same time. Last years festival drew a crowd of over 250 000, and this year 
promises to be even more exciting,” Shadursky said. 

“The opportunities are endless!” 

Recruitment of volunteers is now underway. To secure the volunteer 
position of your choice, please visit our website at 


Katrusia Kohut, Rose Fox presenting the 2003 Young- 
est Volunteer Award to 10 year old Oksana Frunchak. 


www.ukrainianfestival.org and click on “We need you...Join the Festival 
team!” or go directly to volunteer information at http:// 
ukrainianfestival.org/volnteer%202004.htm, or call 416-410-9965. 

See also Page 16. 


@ Hromovytsia Ukrainian Dance 
‘es Ensemble, Chicago, Illinois, USA 


п Kalabai, 2004 house band, Edmonton, 
Alberta 

@ Lastiwka Ukrainian Orthodox Choir & 
Orchestra, Saskatoon, Saskatchewan 

в Lvivski Muzyky, Lviv, Ukraine 

я Pavlychenko Folk Dance Ensemble, 
Saskatoon, Saskatchewan 

@ Zirka Ukrainian Dance Ensemble, 
Dauphin, Manitoba 


@ Eric & Jason Sliva, 2003 Director's 
Choice amateur talent winners, Yorkton, 
Saskatchewan 


Sex slave jumps to freedom 

(AFP)—A Ukrainian sex slave escaped captivity by jumping from the 
third floor of an apartment block in Thessaloniki, police said June 22. The 
22-year-old woman was seriously injured but her life was not in danger, 
the source said. She was hospitalized on June 19 in the second such inci- 
dent in a week. An 18-year-old woman from Lithuania is in a Thessaloniki 
hospital with severe spine injuries after jumping from the first floor of a 
hotel in the town of Veria, where traffickers had forced her into prostitu- 
tion. 


104 28 
canada’s national |, 
ukrainian festival 


come for the culture...stay for the fun 


Human traffickers detained 


(Interfax-Ukraine)—Officials of the Ukrainian Interior Ministry’s anti- 
organized crime department have detained several people who reportedly 
sold more than a dozen women into sexual slavery abroad. The criminal 
group was engaged in recruiting Ukrainian women and helping them come 
to Egypt and other countries, where they were later sold into prostitution. 
“The group’s organizer has been detained along with some of its mem- 
bers. A criminal case on human trafficking charges has been opened,” the 
anti-organized crime department’s press service said. 


ші Martin Janovsky, one-man musical 
comedian, Saskatoon, Saskatchewan - 
Friday only 


july 30, 31- august 1 


New military doctrine 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma has signed a decree detailing 
Ukraine’s military doctrine, Ukrainian news agencies reported on June 
17. The current doctrine replaces the old one adopted in 1993. Under the 
new doctrine, Ukraine sees NATO as the basis of the European security 
system and pledges to pursue Euro-Atlantic integration in order to join 
the Atlantic alliance eventually. The document states that Ukraine cur- 
rently does not consider any specific state a military threat. 


www.cnuf.ca 


Box 368, 1550 Main 51.5 
Dauphin, МВ R7N 2V2 
[phone] (204) 622-4600 
[toll free] 1-877-474-2683 
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Україна постачатиме 
армію Граку 


Сергій Драчук, Радіо Свобода 

Британський діловий щоденник «Фай- 
наншл Таймз» оприлюднив деякі подробиці 
американського контракту на обладнання 
армії Граку, значну частину якого викону- 
ватимуть в Україні. Військо Іраку вже 
десятиліттями користується радянською 
технікою, і вибір поставника з колишнього 
східного блоку виглядає природнім, пише 
газета. Вже 15 липня до Граку мають 
вирушити перші партії. 

Головним предметом української частини 
контракту будуть авта для перевезення осо- 
бового складу й машини підвищеної прохід- 
ності. Але обидві сторони - і американська, 
і українська - відмовляються навести под- 
робиці. 

Контракт стане приємним дарунком 
Україні, яка ще з радянських часів має довгі 
традиції постачання до Граку, а потім здійс- 
нювала його за програмою ООН «Харчі за 
нафту». Але від зміни режиму в [pai ни- 
нішній контракт буде перший для України, 
пише «Файнаншл Таймз»: згідно з оприлюд- 
неними документами, вона має надати 65 
відсотків обладнання для 15 батальйонів і 
6 штабів бригад для Збройних сил і Об'єд- 
наних сил безпеки Іраку, або ж для 28 тисяч 
іракських військовослужбовців, на загаль- 
ну суму в 259 мільйонів доларів. Раніше 
міністерство оборони США називало суму 
контракту як понад 120 мільйонів доларів. 
Контракт від Пентагону здобула зареєстро- 
вана у США фірма «Спільне підприємство 
АНГАМ». Її організував для участі в тен- 
дері міноборони США американський під- 
приємець походженням 13 Граку Гуда Фарукі 
разом зі своїми саудівськими й йордансь- 
кими партнерами. Гуда Фарукі є колишній 
діловий партнер Ахмада Чалабі - 
колишнього іракського емігранта, а нині 
суперечливого політика, який побував 
членом тимчасової Владної ради Граку, 
нагадує «Файнаншл Таймз». Додам, що 
коли нещодавню цю -"Владну раду заміню- 
вали на тимчасовий уряд Іраку, США, 3a 
повідомленнями, домагалися призначення 
Ахмада Чалабі президентом Іраку. Сполу- 
чені Штати ці звинувачення заперечують. 

Серед того, що має зробити для Іраку 
Україна, - близько півтора тисяч машин для 
перевезення особового складу на 16 осіб і 
двох тисяч фургонів на 6 солдатів - так 
мовиться в оприлюднених англомовних 


документах. Представник компанії 
«АНГАМ» відмовився уточнити для «Фай- 
наншл Таймз», про які саме моделі й яких 
поставників ідеться, з міркувань безпеки. 
Раніше коментувати подробиці відмовляли- 
ся в МЗС України, посилаючись на комер- 
ційну таємницю. 

Працівник українського агентства «Де- 
фенс Експрес» Микола Сирук сказав для 
«Файнаншл Таймз», що в Україні є лише 
кілька машин, які відповідають вимогам 
контракту. Це можуть бути важкі ванта- 
жівки «КрАЗ» Кременчуцького автозаводу 
та легкі авта підвищеної прохідності «Хан- 
тер» - оновлена модель російського 
«УАЗика», що за ліцензією виробляється 
в Україні. У лютому 421 «Хантер» продав 
іракській поліції його російський виробник, 
Ульяновський автозавод. 

Ціна, що її виставляє компанія 
«АНГАМ» за вантажівки, починається від 
майже 20 тисяч доларів, пише «Файнаншл 
Таймз». Ця сума стосується 1 доставки до 
Граку, і гарантії на один рік чи 36 тисяч 
миль. Загальна вартість контракту від 
«АНГАМу» приблизно на 40 відсотків 
менша, ніж від його конкурента на тендері 
з Польщі, компанії «Бумар». 

Як пише британський щоденник, 
очевидним чинником у виборі українського 
обладнання було бажання Пентагону яко- 
мога більше скоротити витрати. У перед- 
тендерній конференції в квітні брали 
участь і десятки американських військових 
поставників, серед яких були, наприклад, 
«Дженерал Дайнамикс» чи «Локгід Мар- 
тин». Нині на інтернетівському сайті аме- 
риканського війська оприлюднено відповіді 
на їхні питання, з яких видно: американські 
виробники були розчаровані заниженими 
вимогами. 

Представник однієї американської ком- 
панії звернув увагу, що не бачить вимоги 
«балістичного захисту», тобто бронюван- 
ня, в жодної з машин. Відповідь військових: 
захист не передбачено. 

Інший наголосив, що відкриті санітарні 
машини за ірацької спеки не забезпечать 
належного медичного догляду, й запропо- 
нував додати як обов'язкову вимогу конди- 
ціонери. Американська армія відповіла: 
мінімальні вимоги залишено без змін, цитує 
британський щоденник «Файнаншл Таймз». 


Словаччина теж підтримає Україну 
на шляху до Європи 


Оксана Пеленська, Радіо Свобода 

Щойно, всього два тижні тому, в Києві 
закінчився візит тодішнього словацького 
президента Рудольфа Шустера, як в Укра- 
їну з дводенним офіційним візитом поспі- 
шає ще один високий гість із сусідньої Сло- 
ваччини — прем'єр-міністр Мікулаш Дзу- 
рінда. В Києві він зустрівся 21-го черня із 
найвищими українськими посадовими 
особами - президентом, головою Кабінету 
міністрів і головою парламенту, а 21-го 
черня на Закарпатті, в Ужгороді із пред- 
ставниками словацької національної MeH— 
шини. 

Словацький керівник пообіцяв керівни-- 
кам українським поділитися досвідом євро-- 
пейської інтеграції, підтримати євроїінтег-- 
раційні прагнення України і стати її 
«голосом за європейським столом». Ше 
одна з його обіцянок - із часом щонай-- 
більше спростити візовий режим для укра-- 
їнських громадян. 

Аналітик Дослідного центру Словацької 
асоціації зовнішньої політики Іво Самсон 
в інтерв'ю для «Радіо Свобода» висловив 
думку, що ці два моменти - візи й допомога 
Україні на шляху до Європи - мають 
важливе значення і для самої Словаччини: 
«Гадаю, що між Словаччиною та Україною 
останнім часом, особливо протягом двох- 
трьох років, дійшло до певного порушення 
взаємин, наприклад, тим, що Словаччина 
досить чітко запровадила європейські 
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норми, зокрема, суворий візовий режим для 
України. Для порівняння, з Польщею та 
Угорщиною Словаччина поводилася послі-- 
довніше. Через те, думаю, сьогодні, коли 
Словаччина вже є членом Європейського 
Союзу, потрібно ці відносини якось вирів- 
няти, зокрема, полегшити візові умови, і це 
буде складовою переговорів між словаць-- 
ким прем'єром та українською стороною». 

Словацький аналітик уважає, що Сло- 
ваччина може надати суттєву підтримку 
Україні в її долученні до Європи: «Сло- 
ваччина стала новим членом EC, і тепер 
вона може взятися за підтримку інтеграції 
до Євросоюзу тих країн Центральної та 
Східної Європи, які поки що не були залу-- 
чені до цих процесів. Передусім це стосу-- 
ється нашого найбільшого східного сусіда 
- України. Словаччина може в майбут-- 
ньому стати якимсь адвокатом України під 
час переговорів чи то з Європейським 
Союзом, чи й із Північноатлантичним сою-- 
зом», - каже Іво Самсон. 

На думку словацького політолога, яку 
також поділяє братиславська преса, укра- 
їнсько-словацькі взаємини потребують 
корекції в бік тіснішої економічної, полі-- 
тичної й культурної співпраці. Спрощення 
візового режиму, вирішення проблем, які 
6 забезпечили гідні умови життя і праці 
українських громадян на Словаччині, були 
б важливим кроком на цьому шляху. 


РИСУ УС ПР МУР ОНР ОНИ 
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Протести українських 
гімнасток 


Українські гімнастки поїхали зі змагань у Ізраїлі 
на знак протесту проти того, що їх засуджували 


Марта Шокало, для Бі-Бі-Сі, Лондон 

На несправедливе суддівство українці 
поскаржилися ще після чемпіонату 
Європи, який нещодавно відбувався у 
Києві. Золота та бронзові медалі тоді 
дісталися росій-ським гімнасткам Аліні 
Кабаєвій та Прині Чащіній, Українка Ганна 
Безсонова стала другою, а Наталя Годунко 
- четвертою. 

Віце-президент української Федерації 
художньої гімнастики Ірина Дерюгіна 
заявила, що українських гімнасток, які 
виступали набагато краще за росіянок, 
засудили навмисне. 

Te саме сталося i на Гран-прі в Ізраїлі. 

В інтерв'ю Бі-Бі-Сі віце-президент Феде-- 
рації художньої гімнастики України Ірина 
Дерюбгіна сказала, що судді знову підсуд- 
жували росіянкам, через що українська 
команда з власного бажання достроково 
поїхала зі змагань. 

"Вони що хотіли, те там і робили, - розпо- 
відає Дерюгіна. - Це були проросійські зма-- 
гання. У нас все це є на відео, яке ми надіс- 
лали президентові Міжнародної федерації 
гімнастики. Адже коли Кабаєва впустила 
м'яч і при цьому отримала друге місце, а Без- 
сонова, яка протягом всіх змагань He припус- 
тилася жодної помилки, у вправі з обручем 
була другою, а з м'ячем - взагалі восьмою, 
то це важко зрозуміти. Виходить, що змага-- 
ються не гімнастки, а змагаються судді". 

Як каже пані Дерюгіна, про Te, що стало-- 
ся українська команда повідомила посоль - 
ство України, тому на змаганнях був навіть 
присутній військовий аташе. 

"Te, що там діялося, було ганьбою. Такі 
речі неприпустимі, особливо напередодні 
Олімпійських ігор. Не може гімнастка 
Безсонова, яку знає увесь світ програвати 
Рейзерсон, чи якимось іншим невідомим 
дівчатам", - сказала Дерюгіна. 

У антиукраїнському суддівстві Грина 
Дерюгіна звинувачує росіян, які роблять 
все для того, аби українські гімнастки не 
вигравали. Вона каже, що ані Кабаєва, ані 
Чащіна не виступають краще за Безсонову, 
чи Годунко, проте завжди перемагають. 

"Українкам бали знімають, придумують 
щось і не хочуть бачити те, що робить 
Росія. Багато суддів просто бояться 


помічати помилки росіянок, бо потім 
будуть погрози. Їх не судять. Їх бояться 
судити", - каже вона. 

Про погрози суддям в інтерв'ю Бі-Бі-Сі 
розповіла і президент Федерації художньої 
гімнастики Росії Ірина Віннер. Вона каже, 
що напередодні Гран-прі в Ізраїлі 
погрожували ізраїльському судді, аби та не 
судила за Росію. 

А перед чемпіонатом Європи у Києві 
російському арбітру Наталі Кузьміній 
подзвонив чоловік, який представився 
головою фан-клубу українських гімнасток. 
Погрожуючи, він вимагав підсуджувати 
українкам. 

У зв'язку з цим уся російська збірна поп- 
росила на час чемпіонату надати їм Mepco— 
нальну охорону. Грина Віннер розповіла, що 
із собою до Києва вони привезли людей, 
які їм спеціально приносили їжу з 
"нейтральних" ресторанів. 

Усі заяви української сторони про нес- 
праведливе суддівство керівник російської 
художньої гімнастики назвала "блефом", 3a 
яким ховається нездатність українських 
спортсменок змагатися на рівних з усіма 
іншими. 

Заявляти про те, що їх засуджують, 
зручно. Вони пишуть в усі інстанції, 
викликаючи тим самим скандал в усьому 
світі. Не можна підсуджувати на всіх 
змаганнях, які проходили останні два роки. 
Будь-які змагання, у яких бере участь 
Кабаєва i Чащина, i де програє Безсонова, 
там скрізь підсуджують!", - прокомен-- 
тувала пані Віннер звинувачення україн- 
ської сторони. 

"Вони вирішили провести чемпіонат 
Європи на Україні напередодні Олімпій-- 
ських ігор для того, щоб показати клас 1 
щоб виграла Безсонова. Але кожен раз, 
коли вона виходила, вона робила очевидні 
помилки, які бачили не тільки судді, а й 
глядачі. Але були витрачені великі гроші, 
тому так істерично піднявся ажіотаж і 
скандал на цю тему. Потрібно виправдатися 
за те, що було витрачено і проведено, а 
результату так і не показано. І тому зараз 
іде цькування не тільки Росії, а художньої 
гімнастики взагалі. Дерюгіна робить все 
для того, щоб виграти Олімпійські ігри", - 


Олігархи намагаються забезпечити 
своє майбутнє після Кучми 


Марія Щур, Радіо Свобода 

Оглядачі знаходять нові політичні аспек- 
ти у продажу «Криворіжсталі» українсь- 
ким олігархам. На думку впливової аналі- 
тичної компанії, що входить до групи ча- 
сопису «Економіст», захоплення металур- 
гійного гіганта двома конкуруючими кла- 
нами означає, що вони намагаються ство- 
рити союз на випадок того, що президент 
Леонід Кучма відійде від влади. «Криво- 
ріжсталь», на думку аналітиків, має стати 
об'єднуючим фактором, оскільки вже з'яв- 
ляються ознаки того, що олігархи можуть 
підтримувати на виборах різних кандидатів. 
Не виключно, що одним з них міг би бути 
лідер опозиції Віктор Ющенко. 

Що ж змусило олігархів так настирливо 
та попри всі протести провести привати- 
зацію «Криворіжсталі» у спосіб, який бри- 
танські оглядачі називають «захопленням» 
компанії? Аналітики вважають, що йдеться 
про їхню невпевненість у своєму завтраш- 
ньому дні. Убезпечити свої активи вони 
намагаються всіма доступними способами. 
В арсенал входить політична реформа, що 
мала би позбавити влади майбутнього 
президента, третій термін нинішнього глави 
держави та, за гіршим сценарієм, - під- 
тримка конкуруючих кандидатів на прези- 
дентську посаду. | 

Політична реформа виглядає, що загруз- 
ла, а третій термін, хоч і теоретично мож- 


ливий завдяки рішенню Конституційного 
Суду, все ж здається оглядачам мало- 
ймовірним, з огляду на таку непопулярність 
Леоніда Кучми, що навіть фальсифікація 
виборів не принесла б бажаної перемоги. 
Тож як вважають аналітики компанії 
“Economist Intelligence Unit”, олігархи 
дедалі серйозніше розглядають і третю 
можливість. І вже з'являються ознаки того, 
що вони будуть підтримувати на виборах 
різних кандидатів. 

«Можливо, - мовиться у коментарі, - 
олігархи погодилися на співпрацю щодо 
купівлі «Криворіжсталі» тому, що вони 
розуміють, що це підприємство буде час- 
тиною переговорних інструментів після 
того, як Леонід Кучма покине свій офіс». 
Баланс сил напевно зміниться, якщо до 
влади прийде Віктор Янукович, найбільш 
ймовірний кандидат від влади. Але 
протиріччя між олігархами настільки ве- 
ликі, що не виключено, що хтось із них, а 
можливо, і не один, перейдуть на бік 
Віктора Ющенка під час президентської 
кампанії. Цю можливість хочуть залишити 
за собою і Віктор Пінчук і Ренат Ахметов, 
вважають британські оглядачі, 

У будь-якому випадку, в Україні не буде 
чесної приватизації привабливих активів, 
поки не буде розбито монополію олігархів 
на економічну та політичну владу в країні. 
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Greek Catholics await miracle for | Monument to persecuted 
Beatification of Andrey Sheptytsky | Orthodox priests opened 


(RISU.org.ua)—Cardinal Lubomyr Husar, head of 
the Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC), is sure 
that the church has done all in its power for the beatifi- 
cation of Metropolitan Andrey Sheptytsky. Only one, 
though very important, point of the process is left, and 
that is testimonies about healing through prayers to the 
metropolitan. The cardinal spoke about the beatifica- 
tion at a meeting with the press on June 10. 

At the meeting with the press, the head of the UGCC 
dismissed an assumption that the delay in this matter is 
somehow associated with the political intrigues of Mos- 
cow. “Let us not be preoccupied with politics. The Lord 
God laughs at politicians. Let us not think that some 
human issues are hindering [the process],” noted the 
cardinal. 

“All the documents are gathered. They are held by 
the theological committee. Now the issue is a miracle. 


There is certain information about miracles, but it is 
difficult to elaborate it in a proper way. Personally, I 
think that it is a great miracle that the UGCC still ex- 
ists. It is a great miracle that happened and Metropoli- 
tan Sheptytsky did much for this. But according to the 
regulations of canon law, this cannot be attributed to 
him. There is no miracle now which can be classified 
as miracle according to canon law,” says the cardinal. 

According to the cardinal, if a miracle had been 
proved to have happened through the intercession of 
Andrey Sheptytsky, he would have been beatified by 
the Pope during his visit to Ukraine in 2001. The car- 
dinal said that now one can only encourage people to 
pray, not only for the glorification of Metropolitan 
Andrey, but also for miracles through his intercession. 

Metropolitan Andrey Sheptytsky was the head of the 
UGCC from 1901 to 1944. 


Kuchma plays ethnic card against Yushchenko 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—A November 2003 docu- 
ment prepared by Russian “political technologists” 
working for Viktor Medvedchuk, head of the Presiden- 
tial Administration, has been leaked to Ukrayinska 
Pravda. The report outlines how President Leonid 
Kuchma could win a third term by discrediting his main 
opponent as a “nationalist” and an inciter of inter-eth- 
nic conflict. Interestingly, one month after the strategy 
was produced, the Constitutional Court ruled that 
Kuchma could stand for a third term, arguing that his 
first term (1994-99) did not count because it began 
before the 1996 constitution. 

The third-term strategy was prepared six months be- 
fore pro-presidential forces tapped Prime Minister 
Viktor Yanukovych as their candidate in April 2004. 
This decision came one week after parliament voted 
against constitutional changes that would have trans- 
ferred some executive powers to the prime minister. 

The opposition has repeatedly warned that the au- 
thorities may attempt to incite conflict in two ways. In 
November 2003 “Our Ukraine” deputy Mykola 
Tomenko publicly discussed temnyky (secret instruc- 
tions from the Presidential Administration) that out- 
lined plans for inciting instability and then imposing a 
state of emergency. Plans to incite Western versus East- 
em Ukraine were widely discussed by opposition circles 
in November 2003, the same month the strategy was 


- prepared. Another secret plan for a state of emergency, 


this one put forward by Medvedchuk’s Social Demo- 
crats (SDPUo), was leaked to а Luhansk newspaper 
and then discussed in Ukrayina Moloda. 

The first plan would be a state of emergency leading 
to an indefinite postponement of the elections. Such a 
scenario would be a desperate measure taken because 
Yushchenko was leading in the polls and likely to win 
elections and thereby inherit Kuchma’s powers (as con- 
stitutional changes had failed). The crisis during the 
April Mukachiv mayoral elections (the authorities used 
skinheads to intimidate and incite violence, committed 
election fraud, destroyed voter slips, and encouraged 
Interior Ministry personnel to turn a blind eye on such 
violations) provides a glimpse of possible actions. 

The second plan would be to depict Yushchenko as 
somebody who would lead to instability if he were 
elected. Kuchma (or another centrist, such as Prime 
Minister Yanukovych) would then be proposed as a 
source of “stability.” Better the status quo than instabil- 
ity. This scenario was tested in October 2003 when 
Yushchenko held a congress in Donetsk. The city was 
plastered with billboards depicting him giving a Nazi 
salute. Yushchenko was also shown on television ac- 
companied by anti-terrorist “Alpha” forces from the 
Security Service (SBU) during organized anti- 
Yushchenko demonstrations. The message sent to Ukrai- 
nian voters was that Donetsk did not like Yushchenko 
and to be wary of him as he creates instability. 

The November 2003 strategy says openly, “Our aim 
is to destabilize the situation in the regions (through 
political intrigues, not by harming the economy), to 
drag Yushchenko into these processes, and through the 
media severely point out that responsibility for dealing 
with this situation rests upon the Cabinet of Ministers 
and parliament”. 

The document outlines how conflict would be pro- 
voked between Tatars and Russian or Ukrainian groups 
in the Crimea. “Pro-Russian” forces would complain 
that Ukraine is unable to defend the interests of Slavs 
in the Crimea and would seek the intervention of Rus- 
sia. In March inter-ethnic conflict in the Crimea was 
deliberately provoked during a visit by philanthropist 
George Soros. The opposition leaked details to 
Ukrayinska Pravda of government plans to declare a 


state of emergency in the Crimea following ethnic con- 
flict. Media sources controlled by Medvedchuk gave 
the Crimean conflict extensive airtime and depicted 
Soros as attempting to repeat the 2003 Georgian revo- 
lution in Ukraine. Serhiy Markov, director of the Mos- 
cow-based Institute of Political Research and also a 
close ally of Putin, accused Crimean Tatars — who 
usually vote for Yushchenko’s Our Ukraine — of train- 
ing to storm official buildings on election night. 

Two other proposals laid out in the strategy for incit- 
ing discord in Polish-Ukrainian relations. Possible ap- 
proaches would be to escalate the dispute over cem- 
eteries of soldiers in Lviv or fan Ukrainian-Russian re- 
ligious conflicts. In the latter case, the aim would be 
identify Yushchenko as being completely aligned with 
the “anti-Russian” Ukrainian Orthodox Church-Kyiv 
Patriarch. 

Yushchenko asked the SBU to halt such “inter-eth- 
nic provocations” intended to discredit the opposition. 
Oleksandr Zinchenko, the head of Yushchenko’s elec- 
tion campaign, warned that more “provocations” could 
be undertaken against Yushchenko. These “provoca- 
tions,” according to Zinchenko, who was formerly 
deputy head of the SDPUo, are being planned in the 
Presidential Administration. 

As with the Russian Liberal Democratic Party, the 
Ukrainian authorities control four extreme nationalist 
groups: the Ukrainian National Assembly (UNA), the 
Organization of Ukrainian Nationalists (ONU), the Or- 
ganization of Ukrainian Nationalists in Ukraine 
(OUNVU), Rukh for Unity (RukhzY), and Bratstvo 
(Brotherhood). Nationalist groups, such as KUN (Con- 
gress Ukrainian Nationalists) in Our Ukraine and an- 
other wing of UNA, which adds the abbreviation UNSO 
(Ukrainian Peoples Self-Defense Forces) in the Yulia 
Tymoshenko bloc, are bona fide members of the oppo- 
sition. 

The four pro-Kuchma nationalist groups (UNA, 
OUNVU, RukhzY, Bratstvo) are believed to be funded 
by either the SDPUo or the Presidential Administra- 
tion. They certainly have close ties to the president’s 
allies. Dmytro Korchynsky, head ої Bratstvo, is а com- 
mentator on Medvedchuk’s 1+1 television channel. 
Andriy Chornovil, head of OUNVU, is a member of 
the SDPUo Social Justice faction in the Lviv oblast 
council, and the Lviv faction is headed by Serhiy 
Medvedchuk, Viktor’s brother. 

In March 2001 “Tryzub” paramilitaries from RukhzY 
were used to provoke violent clashes in Kyiv. The blame 
for the violence was placed upon members of the op- 
position UNA-UNSO (Tymoshenko bloc) who were 
arrested and imprisoned. 

In the March 2002 elections pro-presidential nation- 
alist groups backed Kuchma’s For a United Ukraine 
bloc. OUNVU was опе of the first parties to announce 
its support for Prime Minister Yanukovych’s presiden- 
tial bid. 

Only one of the four nationalist groups controlled 
by the authorities — UNA — has declared its support 
for Yushchenko. Our Ukraine immediately denounced 
UNA’s support as aimed at discrediting Yushchenko. 
Three hundred UNA members wearing SS-style black 
uniforms and carrying flags with SS-style inscriptions, 
accompanied by anti-semitic speeches, announced their 
support for the “right-wing presidential candidate 
Yushchenko” at a Kyiv demonstration. Three televi- 
sion channels controlled by Medvedchuk repeatedly 
aired the demonstration, highlighting UNA as 
Yushchenko supporters. 

The Kuchma camp’s resort to these tactics is a sign 
of desperation. They are dangerous and could easily 
backfire. The involvement of Russian “political tech- 
nologists” close to Putin is another cause for concern. 


(RISU.org.ua)—A monument to commemorate 142 priests who were 
persecuted during the years of Stalin’s regime has been erected in Cherkasy. 
The monument consists of a cracked brass bell and a priest leaning over it. 
This news was reported by the information agency “News-Ukraine” on 
June 19. 

In the 1930s, a trainload of Orthodox bishops, priests and deacons was 
destroyed in the Cherkasy region and only Fr. Mykhailo Lypianskyi man- 
aged to escape. By 1938, officers of the People’s Commissariat of Inter- 
nal Affairs, the Soviet security service, had killed the clergy and destroyed 
most churches in the region. 

During a meeting near the monument on June 18, it was stressed that 
the 142 priests who were killed by the communists should be proclaimed 
martyrs and righteous by the church. 


‘Righteous’ Ukrainians awarded 


(RISU.org.ua)—On June 23, 22 citizens of Crimea received the “Righ- 
teous of the Nations” award from the Israeli Ambassador to Ukraine, Naomi 
Ben-Ami, and the Ukrainian Jewish community in recognition of their 
contribution to the rescuing of Jews during World War II. Another five 
citizens of Crimea received the “Righteous of Ukraine” award. 

“This is the greatest honor for an Israeli diplomat,” said Ben-Ami. “This 
is the small way in which the state of Israel can thank the people who 
during horrible times saved innocent people, innocent Jews, while every- 
one else was even afraid to think of doing this,” stressed Ben-Ami. 

"І am looking for Ukrainians who saved Jews in Crimea, the Volyn, 
Rivne, Lviv and Zhytomyr regions during World War II, and I have found 
400 people already,” said Dmytro Omeliankiuk, a 70-year-old inhabitant 
of Simferopol, who holds the “Righteous of the Nations” award himself 
and cooperates with the International Jewish Charitable Center Chesed 
Shimon. 

“The nobility of soul and humanism of those whom we deservedly call 
‘Righteous of the Nations’ and ‘Righteous of Ukraine’ turned out to be 
stronger than fear before the Nazi reprisal,” said Borys Deich, head of the 
Crimean Parliament. “This is truly a great example of humanism in a situ- 
ation where the choice between cowardice and conscience was the person’s 
life. What is the most important in our lives is to remain a human being 
under any circumstances,” stressed Deich. 
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(UEFA)—FC Dynamo Kyiv clinched their eleventh 
Ukrainian Premier League title its 13-year history with 
a 2-0 win at FC Volyn Lutsk on the final day of the 
season, June 19. 

Romanian international Florin Cernat opened the 
scoring with a low 18-metre shot on the half-hour be- 
fore Ukraine midfield player Andriy Husin sealed vic- 
tory with a close-range header 20 minutes from time. 

The win gave Dynamo 73 points from 30 matches, 
three more than FC Shakhtar Donetsk, who had to settle 
for the runners-up spot for a second year in a row de- 
spite defeating FC Metalurh Zaporizhya 5-0. 

Dynamo and Shakhtar will now represent Ukraine 


(UkrNews)—The Memphis Grizzlies selected Sergei 
Lishouk from Ukraine with the 49th pick in the NBA Draft. 

Lishouk averaged 16.3 ppg and 8.3 rpg in nine games 
last season with Khimik Yuzhniy in the Europe Cup. 
Prior to that, he averaged 11.8 ppg and 6.2 rpg in 172 
games over five seasons with Pulsa Rovno in the Ukrai- 
nian League. 

He made his pro debut during the 1998-99 season 
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"Фупато delight in title triumph 


in the UEFA Champions League qualifiers, while FC 
Dnipro Dnipropetrovsk, who finished a distant third 
with 57 points, and fourth-placed FC Metalurh Donetsk 
enter the UEFA Cup. Ukraine will have another club in 
the UEFA Cup thanks to the country’s record in UEFA’s 
fair play competition. 

FC Karpaty Lviv and FC Zirka Kirovohrad, who fin- 
ished bottom of the premier division table, are relegated 
and will be replaced by FC Metalist Kharkiv and FC 
Zakarpattya Uzhhorod next season. 


Memphis Grizzlies draft Lishouk 


with Pulsar Rivne in Ukraine and played there for five 
seasons. Lishouk then left for Khimik Yuzhniy, also in 
his native Ukraine, in 2003-04. 

He was a member of the Ukrainian National Team, 
competing in the European Championships in Turkey 
in 2001, and played in the European Championships 
for Under-20 Men in Lithuania in 2002, as a member 
of the Ukrainian Under-20 National Team. 


Government doubles Olympic awards 


Hoping to boost the national 
team’s performance at the 2004 
Olympics, Ukrainian Prime Minis- 
ter Viktor Yanukovych on June 18 
announced the government will pay 
double what it offered four years ago 
for winning medals in Athens, 
Greece, reports the Associated 
Press. 

Ukrainian athletes will receive 
US$100,000 for each gold medal, 
$70,000 for a silver medal and 
$50,000 for a bronze, while coaches 
will receive half those amounts, said 
Yanukovych, who also heads 
Ukraine’s Olympic Committee. 
Yanukovych said the idea has been 
endorsed by the Ukraine Olympic 
Committee. 
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Ukrainians have had a significant impact on the region's social, 
cultural and economic development. For three decades, UCAMA 
has welcomed visitors from Edmonton and beyond to share in 
these achievements by exploring its colourful exhibits of 
historical artifacts, archival documents and photographs, and 
extensive library. 


OUR PRESENT 
With its current building deemed obsolete, UCAMA recently 


community, but of all Albertans. With over 50,000 annual visitors 
ultimately expected, the project would also have a positive 
economic impact on the rejuvenation of the historic Jasper 

East Block in the city of Edmonton. 


UCAMA NEEDS YOUR SUPPORT 

UCAMA is seeking partners in the development of the new 
heritage museum including government departments and 
agencies, foundations, corporations and individuals from the 
acquired the Lodge Hotel and the Brighton Block on Jasper community at large. No matter how large or small, each donation 
Avenue (Municipal Historic Resources in Edmonton). This is significant to the successful implementation of this exciting 
prominent downtown location will serve as an accessible new project. 

home for the museum and its collections. 


OUR FUTURE 

UCAMAS goal is to create a facility which will house exhibition 
galleries; an archive and library resource area; collection storage 
areas; educational, meeting and special programming areas and 
more... .all open to the community at large. 


Our collective heritage must be preserved to 
be passed on to the next generation. ..so they too will tell the 
stories of our forefathers. Be an important link in the chain. 


TO DONATE 
Call 780-424-7580 or email us at ucama@shaw.ca for a full 
project brochure OR send your tax deductible donation to: 
9543 -110 Avenue, Edmonton, Alberta Т5Н 1H3. Cheques 
payable to UCAMA; Visa and Mastercard also accepted. 


The new museum has tremendous potential for developing a 
higher profile of the heritage, not only of the Ukrainian 
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A joint project of the Ukrainian Canadian Archives and Museum of Alberta; The Museum of the UCWLC, 
Edmonton Eparchy; and the Ukrainian Folklore Centre at the University of Alberta. 


EDMONTON JOUREAL 


UCAMA is а registered non-profit organization (є 13246 5568 RR 0001) 


“It’s a good step ... (the) govern- 
ment is doing a lot for our Olympic 
team,” said Ludmila Kolomiets, a 
former member of Ukraine’s Olym- 
pic handball team. 

At the Sydney Olympics four 


years ago, the Ukrainian team gar- 
nered three gold, 10 silver and 10 
bronze medals. Winners received 
$50,000 for a gold medal, 
US$30,000 for a silver and 
US$20,000 for a bronze. 


Baranov accepts Arsenal post 


(UEFA)—Viacheslav Groznyi has resigned as coach of FC Arsenal Kyiv 
after a period of illness. He has been replaced by former FC Dynamo 
Kyiv player Aleksandr Вагапоу. 

Baranov, who won the Soviet Cup in a spell with FC Metalist Kharkiv, 
joins Arsenal after coaching at a Finnish youth academy. 

He inherits a side coming off the back of a difficult season in the Ukrai- 
nian Premier League. Arsenal finished in a respectable ninth place, but 
their campaign was marred by the deaths of Ukrainian international striker 
Shalva Apkhazava and 17-year-old reserve midfield player Andriy 
Pavytsky. 


Briefly 


Three golds for Ukraine 

(UkrNews/IAAF)—Ukraine won three golds at the 20th version of 
“Vardinoyannia EAA Permit Meeting”, held at Rethymno, Greece, June 
24. Excellent marks were set by Ukraine’s Vladimir Zyukov who jumped 
8.23m to beat Spain’s Yago Lamela (8.06m) in the men’s Long Jump. 
Another Ukrainian Ivan Heshko, was the winner of the 1500m with 
3.36.22. A third winner was Vadym Slobodenyuk, who took the 3000m 
steeple in 8.29.02. 


Sokolovsky second 

(UkrNews)—Andriy Sokolovsky was second to Russian Vyacheslav 
Voronin in the High Jump at the Meeting Lille Metropole — IAAF Grand 
Prix, held at Villeneuve d’Ascq, France, June 26. Teammate Iryna 
Sekachova finished third in the in the women’s Hammer Throw behind 
World champion Yipsi Moreno, China’s Gu Yuan. 
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CCA to strengthen credit | Controversial privatization 
unions in Ukraine 


By Bohdan Kozy, Canadian Co-operative Association 
(CCA), e-POSHTA, June 27, 2004 

A celebration at the Ukrainian Embassy in Ottawa 
recently has formally launched a major credit union 
development initiative designed to bring much needed 
financial services to Ukraine. The event was hosted by 
Mykola Maimeskul, Ambassador of Ukraine to Canada. 

The 5-year, C$4.3 million project will be funded by 
the Canadian International Development Agency. It 
enables the Canadian Co-operative Association and its 
partners, the Ukrainian National Association of Зау- 
ings and Credit Unions and the Council of Ukrainian 
Credit Unions of Canada, to strengthen a network of 
community-based credit unions to improve services to 
over 300,000 members. 

This project builds on a decade of highly successful 
Canadian technical assistance which has helped to re- 
vitalize Ukraine’s credit union sector. Since 1993, some 
150 credit unions have been supported by Canada, and 
over 100,000 small loans have been made to members, 
including modest financing to small business enter- 
prises. The task now is to further professionalize 
Ukraine’s credit unions to improve access to financial 
services — particularly to productive and agricultural 


credit — improve security to protect member’s depos- 
its, and to strengthen the national federation. 

Credit unions were a feature of Ukrainian society 
until Soviet rule dismantled this grass-roots movement 
in favour of state-run financial institutions. The knowl- 
edge and experience of their members and leaders could 
not be so easily erased. When Ukraine achieved inde- 
pendence in 1991, the co-operative finance idea was 
rekindled. Aided by the re-awakening and legitimiza- 
tion by the state of this co-operative legacy, and with 
support from expatriate credit union leaders in Canada, 
the United States and Australia, the credit union move- 
ment in Ukraine is taking root once more. 

The new project is timely due to the recent passing 
of laws that regulate further development of the credit 
union movement in Ukraine. With legislation in place, 
gains made in the previous two CIDA-funded projects 
can be consolidated under the newly created regula- 
tory framework, helping to ensure the sustainability of 
the institutions created with Canadian support. 


LNM Groups, Akhmetov 
compete for coal producer 


Oleh Borsuk and Geoffrey T. Smith 

(Dow Jones Newswires)—LNM Group, the world’s 
second-largest steel producer, and Ukrainian tycoon 
Rinat Akhmetov are the only two bidders for a 92.1% 
stake in Ukraine’s largest coal producer, the State Prop- 
erty Fund said June 24. 

The fund is looking to raise at least US$168 7 mil- 
lion from selling the stake іп Pavlohrad Vuhillia JSC, а 
30% reduction from its first attempt to sell the stake 
earlier this year. The SPF cut the starting price to cre- 


ate greater interest among potential investors. 


Akhmetov is bidding through the Avdeyevskiy Cok- 
ing Chemical Plant, in which he indirectly holds a ma- 
jority stake, according to the SPF. 

Earlier, a consortium including Akhmetov won а ten- 


der for the SPF’s 93% stake in Kryvorizhstal JSC with 
a bid of $800 million, little over half of the $1.5 billion 
bid by LNM. LNM and other foreign bidders repeat- 
edly criticized the tender for being rigged in favor of 
insiders like Akhmetov. 

The privatization of PavlohradVuhillia is the first ever 
sale of a coal mining company in Ukraine, and part of 
a government plan to restructure an ailing sector. Gov- 
ernment officials say further sales will be postponed 
until after the government has merged all remaining 
state-owned mines into a single company. 

PavlohradVuhillia, which produces 10.3 million 
metric tons of coal a year, some 13% of Ukrainian out- 
put, lost 133.9 million hryvnias on sales of UAH1.33 
billion in 2003. 


Ukraine looks to clinch 3-bcm Uzbek gas deal 


(Interfax)—Ukraine is looking for 
a deal with Uzbekistan for 3 billion 
cubic meters (bem) of natural gas, 
Ukrainian Prime Minister Viktor 
Yanukovich announced at a June 25 
press conference in Tashkent. 

“I think we will prepare — on the 
level of the corresponding corpora- 
tions that work with these questions 
—a contract for three billion cubic 
meters of [gas] shipments and will 
be streamlining the system for settle- 


meeting of the bilateral inter-gov- 
ernmental cooperation commission. 

He did not say what time period 
the presumptive contract might en- 
compass. 

As to improving relations be- 
tween the two countries as regards 
gas supplies, Yanukovich noted, 
“Where earlier there was barter, we 
will now be changing over solely to 
a money system for mutual settle- 
ments.” 


of increasing the overall shipment 
volume, Yanukovich said this is be- 
ing negotiated at both the govern- 
ment level and with the Uzbek presi- 
dent. 


portrayed as patriotic act 


(RFE/RL)—State Property Fund head Mykhaylo Chechetov said on Fifth 
Channel Television on June 16 that he is proud that a Ukrainian bidder 
won the tender for the Ukrainian steelmaker Kryvorizhstal. 

Kryvorizhstal was purchased by a consortium led by two Ukrainian 
oligarchs, Viktor Pinchuk апа Rynat Akhmetov, for some US$800 mil- 
lion, despite the fact that foreign bidders offered from $1.2 billion to $1.5 
billion for the 93 percent stake that was put up for sale. 

“T believe that the patriotism of any official is demonstrated by his deeds, 
not by the language he uses,” Chechetov said, switching between Russian 
and Ukrainian. 

"Ш could speak Ukrainian but give the company to the Americans or 
Russians.... But I still speak Russian, and I have left the crown jewel of 
Ukrainian steel-making to the national investor.” 

One unsuccessful bidder, the LNM and U.S. Steel group, which offered 
$1.5 billion for the stake and another $1.2 billion in an investment pro- 
gram, has reportedly appealed to the Ukrainian government to review the 
Kryvorizhstal tender. 


Rada rejects ‘hidden 
revenue’ bill 


(RFE/RL)—The Verkhovna Rada on June 17 rejected a bill by the op- 
position Our Ukraine bloc on the “redistribution of hidden revenues” in 
the 2004 budget law, Interfax reported. 

The bill proposed increasing the minimum monthly wage to 240 hryvnias 
(US$45) and recalculating all budget indicators linked to the minimum- 
wage level. 

This bill was supported by 122 lawmakers, while 226 votes were neces- 
sary for approval. 

Our Ukraine believes that the estimated revenues in the 2004 budget 
were underestimated and that Prime Minister Viktor Yanukovych’s cabi- 
net is concealing 10 billion hryvnias ($1.9 billion) in budget revenues and 
5 billion hryvnias of pension-fund revenues. 


Kuchma calls for concrete 
Ukraine-EU cooperation 


(Interfax-Ukraine)—Talks between Ukraine and the European Union 
оп a joint action plan should yield a concrete cooperation program, which 
Kyiv and Brussels would both be responsible for implementing, Ukrai- 
nian President Leonid Kuchma said on June 29. 

Kuchma was speaking in Istanbul at a meeting with Dutch Prime Min- 
ister Jan Peter Balkenende, presidential spokeswoman Olena Hromnytska 
told Interfax-Ukraine. 

Kuchma said it was a matter of principle for Ukraine to be granted 
market economy status, as well as receiving access to goods and services 
markets, a liberalized visa regime and other issues in the interests of Ukrai- 
nian companies and citizens. 


MARIA IMMIGRATION SERVICES: 
1.Immigration to Manitoba, Alberta, Saskatchewan; 2. If you own 
business you can help your relatives & friends to immigrate faster. 
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graduated with a Bachelor of Business Administration. Through hard work 
and determination, I have been able to build a successful practice over the 


ments,” Yanukovich said at the 6th То a question as to the possibility 


Briefly 


Rada revises 2004 budget 


(RFE/RL)—The Verkhovna Rada on June 17 passed a bill increasing the 
2004 budget revenues by $4.5 billion hryvnias (US$845 million) and 
spending by 7.9 billion hryvnias, Interfax reported. The budget-revenue 
revision was primarily connected with the government's recent sale of 
the Kryvorizhstal steelmaker. The 2004 budget adopted in November pro- 
jected revenues at 60.7 billion hryvnias and spending of 64.2 billion 
hryvnias. 


Kuchma backs extension 


(Interfax-Ukraine)—It is extremely important for realization of transit 
potential of the two countries for Poland to complete preparation for set- 
ting up a JV on construction of the Odesa-Brody oil pipeline as far as 
Plock, Ukraine’s President Leonid Kuchma has announced. Speaking out 
at the Ukraine-Poland seventh economic forum in Yalta on June 25, he 
expressed confidence that all necessary documents on creation of the JV 
with the participation of Ukrtransnafta and Przyjazn (Poland) will be 
quickly coordinated by the Ukrainian side. 
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9:00 am to midnight - 

порве ле para He New activities for kids and teens 

at 11:00 am Become a volunteer (See story on Page 11) 
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Vendor Kiosks still available 


Sunday Aug.29 
11:00 am to 6 pm. 


Performer entries closed for 2004 - apply now for 2005 


See Website for details: www.ukrainianfestival.org <http:// 
www.ukrainianfestival.org> 
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E x P E R | Е М Ге- Е U K R A | М Е UkralnianGanadian 1-204-589-5871 Yaroslava Tatarniuk 


Social Services Svi 1-604-263-9630 


July 12 - July 26, 2004 до мапа 7 204-582-5939 
SOLD OUT Christina & Mykhailo Uniglobe Regent Travel в. |що :  Поситепіз " Letters « Gifts 


Muslyenko г. 
1-403-277-1105 SASKATCHEWAN а Во Door to Door Service 


Kathy & ог Bohdan Saskatoon Steve Warchola 


DISCOVER UKRAINE 1-403-239-5056 Bazaar Kuzma’ Lid 1-250-497-8630 
July 26 - August 10, 2004 


TV's es T-4weeks Cust make your own food parcel 

LAST MINUTE DEALS TESTA CRED MEDIE = ustom y - 
To Mexico, Cuba, Costo Rico, Dominican Republic = a - SEAPARCELS | ew «о Mere ee знали Ur 
As low as $799.00 - 1 Week Air and Hotel eae? я Wes, 5-7 weeks Door to Door Delivery он TEBOB St 8-5558 


1-4 weeks 
For more information call: (780) 424-1777 CARGO SHIPMENT ¢ UKRAINE « RUSSIA ; ae : : ; ae 
- BELARUS * MOLDOVA OPEN: Mon.-Fri.:9 am-5 рт; Sat.: 9am-1pm. 


a i i i Il the MEEST agent in your area: 
= * POLAND For more information ca 
а DOOR pee SERVICE (780) 424-1777; 1-800-51 8-5558 


